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Alapvető kezelési útmutatások
Digitális fényképezőgép

Típusszám: DC-TZ99

Kérjük, a termék használata előtt gondosan tanulmányozza át és őrizze
meg későbbi használatra ezt a kezelési útmutatót.

A kezelésre vonatkozó részletesebb információ a „Kezelési útmutató a 
speciális funkciókhoz (PDF formátum)” kiadványban található. 
Elolvashatja, illetve letöltheti a weboldalról. (→68)

Weboldal: http://www.panasonic.com
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Kedves vásárló!
Szeretnénk megragadni az alkalmat, hogy megköszönjük, hogy megvásárolta
ezt a Panasonic digitális fényképezőgépet. Kérjük, olvassa végig figyelmesen 
ezt a dokumentumot, és őrizze meg, mert a későbbiekben is hasznára lehet, 
ha valaminek utána kíván nézni. Kérjük, ne feledje, hogy digitális 
fényképezőgépének tényleges kezelőszervei és szerkezeti részei, menü 
elemei stb. némileg eltérhetnek az ebben a dokumentumban látható ábráktól.

Ügyeljen a szerzői jogi törvények betartására.
 • Ügyeljen arra, hogy a műsoros kazetták, lemezek és az egyéb publikált vagy 
sugárzott műsorok saját felhasználáson kívüli felvétele már szerzői jogokat 
sérthet. Bizonyos anyagok felvétele még magáncélú felhasználás esetén is
korlátozások alá eshet.

Információk az Ön biztonsága érdekében

FIGYELEM!
Tűzveszély, áramütés vagy a termék sérülési kockázatának csökkentése
érdekében

 • Ne tegye ki a készüléket esőnek, nedvességnek, csepegő vagy fröccsenő
víznek.

 • Az ajánlott tartozékokkal használja. 
 • Ne távolítsa el a burkolatot.
 • Ne próbálja meg saját maga megjavítani a készüléket. A javítást bízza 
képzett szakemberre.

 ■Termékazonosító jelzés
Termék Elhelyezkedés

Digitális fényképezőgép Alul
Hátul (elforgatott kijelző esetén) 
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 ■Tudnivalók az akkumulátorcsomagról

VIGYÁZAT!
 • A helytelenül végzett akkumulátorcsere robbanást okozhat. A cseréhez csak a
gyártó által ajánlott típusú akkumulátort szabad használni.

 • Amikor az akkumulátorokat kívánja ártalmatlanítani, kérjük, lépjen kapcsolatba 
a helyi hatósággal, illetve kereskedőjével, és érdeklődjön az ártalmatlanítás 
megfelelő módjáról.

 • Tilos melegíteni vagy lángnak kitenni.
 • Ne hagyja sokáig autóban közvetlen napfénynek kitett helyen az elem(ek)et 
akkor, ha az ajtók és ablakok zárva vannak.

 • Nagy magasságban ne tegye ki alacsony légnyomásnak.
 • Ne tegye ki rendkívül alacsony légnyomásnak, mert ez robbanást vagy 
gyúlékony folyadékok és gázok szivárgását okozhatja.

Figyelmeztetés
Tűz, robbanás és égési sérülés veszélye! Ne szerelje szét, ne hevítse 60 °C fölé
 és ne égesse el.
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 ■Óvintézkedések a használat során
 • Mindig eredeti Panasonic (DMW-SHGR2, opcionális) állványmarkolatot 
használjon.

 • Használjon 3 m-nél rövidebb, nagysebességű HDMI-mikrokábelt 
(D-típusú – A-típusú csatlakozó).

Tartsa a lehető legtávolabb a készüléket az elektromágneses 
berendezésektől (pl. mikrohullámú sütő, TV készülékek, videojátékok stb.).

 • Amennyiben Ön a készüléket TV tetején vagy TV közelében használja, akkor
az elektromágneses sugárzás zavarhatja a készülék képét és/vagy hangját.

 • Ne használja a készüléket mobiltelefon közelében, mert az zajt okozhat, és 
ezzel kedvezőtlenül befolyásolhatja a képet és/vagy a hangot.

 • A rögzített adatok sérülhetnek, illetve a képek torzulhatnak a hangfalak és a 
nagy motorok által keltett erős mágneses terek miatt.

 • Az elektromágneses sugárzás káros hatással lehet a készülékre, zavarva a 
képet és/vagy a hangot.

 • Ha a készülék az elektromágneses berendezések káros hatása miatt nem
működik megfelelően, akkor a készülék kikapcsolása után távolítsa el az 
akkumulátort, vagy húzza ki a (külön megvásárolható) hálózati adaptert. 
Ezután helyezze be ismét az akkumulátort, vagy csatlakoztassa újból a 
hálózati adaptert, és kapcsolja be a készüléket.

Ne használja a készüléket rádióadók vagy nagyfeszültségű vezetékek 
közelében.

 • Ha rádióadók vagy nagyfeszültségű vezetékek közelében készít felvételt, 
előfordulhat, hogy a felvett kép és/vagy hang torzul.
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Megfelelőségi nyilatkozat (DoC) EU:
A „Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.” kijelenti, hogy ez a
termék megfelel a 2014/53/EU irányelv alapvető követelményeinek és más
vonatkozó rendelkezéseinek.
A vásárlók DoC szerverünkről letölthetnek egy másolatot az RE termékeink
eredeti dokumentumairól:
https://www.ptc.panasonic.eu/compliance-documents
Importőr az EU-ban: Panasonic Marketing Europe GmbH
Hagenauer Strasse 43, 65203 Wiesbaden, Németország
Meghatalmazott képviselő az EU-ban: Panasonic Marketing Europe GmbH
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Németország

 

 

Az adó legnagyobb teljesítménye és működési frekvenciasávjai
Vezeték nélküli 
kapcsolat típusa

Frekvencia sáv
(közép frekvencia)

Maximális teljesítmény
(dBm e.i.r.p.)

WLAN 2412-2462 MHz 13 dBm
Bluetooth 2402-2480 MHz 10 dBm

Ezek a szimbólumok az elektromos és 
elektronikus berendezések, illetve a használt 
akkumulátorok elkülönített gyűjtését jelzik.
Részletesebb információkat a „Kezelési 
útmutató a speciális funkciókhoz 
(PDF formátum)” tartalmaz.
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 • A fényképezőgép tisztításához távolítsa el az akkumulátort, a kártyát, vagy
húzza ki a tápkábelt a konnektorból, és törölje le a készüléket puha, száraz 
ruhával.

 • Ne nyomja meg túlzott erővel a kijelzőt.
 • Ne nyomja meg túlzott erővel az objektívet.
 • Ne engedje, hogy a fényképezőgép érintkezésbe kerüljön peszticidekkel 
vagy illékony anyagokkal (felületi károsodást vagy a bevonat leválását 
okozhatja).

 • Ne hagyja, hogy a fényképezőgép hosszú időn át gumi- vagy műanyag
termékekkel érintkezzen.

 • A fényképezőgép tisztításához ne használjon oldószereket, pl. benzint, 
festékhígítót, konyhai tisztítószert, mert az a készülékház károsodását 
okozhatja, és a festék esetleg lepattogzik.

 • Ne hagyja a fényképezőgépet úgy, hogy az objektív a nap felé nézzen, 
mert a napfény sugarai hibás működést okozhatnak.

 • Ne hosszabbítsa meg a tartozék vezetékeket és kábeleket.
 • Amíg a fényképezőgép hozzáfér a kártyához (például képírás, olvasás, 
törlés vagy formázás esetén), ne kapcsolja ki a fényképezőgépet, és ne
távolítsa el az akkumulátort vagy a kártyát.
Ezenkívül ne tegye ki a fényképezőgépet rezgésnek, ütésnek vagy 
statikus elektromosságnak.

 

 • A kártyán lévő adatok megsérülhetnek vagy elveszhetnek elektromágneses 
hullámok, statikus elektromosság, illetve a fényképezőgép vagy a kártya 
meghibásodása miatt. Javasoljuk, hogy a fontos adatokat számítógépen stb. 
tárolja.

 • Ne formázza a kártyát számítógépen vagy más berendezésen. 
Csak a fényképezőgépen formázza a megfelelő működés érdekében.
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 • Az akkumulátor a vásárlás időpontjában nincs feltöltve. Használat előtt 
töltse fel az akkumulátort.

 • Az akkumulátor egy újratölthető lítium-ion akkumulátor. Ha a hőmérséklet
túl magas vagy túl alacsony, az akkumulátor működési ideje lerövidül.

 • Az akkumulátor felmelegszik használat után, töltés közben és után. 
A fényképezőgép használat közben is felmelegszik. Ez nem utal működési 
hibára.

 • Ne hagyjon fémtárgyakat (például kapcsokat) a hálózati csatlakozó 
érintkezőinek vagy az akkumulátorok közelében.

 • Tárolja az akkumulátorokat hűvös, száraz helyen, viszonylag állandó 
hőmérsékleten. (Javasolt hőmérséklet: 15 °C - 25 °C, Ajánlott páratartalom: 
10% RH - 60% RH)

 • Ne tárolja az akkumulátort hosszú ideig teljesen feltöltött állapotban. 
Ha az akkumulátort hosszabb ideig tárolja, javasoljuk, hogy évente egyszer 
töltse fel. Vegye ki az akkumulátort a fényképezőgépből, és a teljes lemerülés
után tárolja.

 • A kivett akkumulátort helyezze műanyag tasakba, stb. és fémtárgyaktól 
(kapcsoktól stb.) távol tárolja, illetve szállítsa.

 • Amikor az akkumulátorokat kívánja ártalmatlanítani, kérjük, lépjen kapcsolatba 
a helyi hatósággal, illetve kereskedőjével, és érdeklődjön az ártalmatlanítás 
megfelelő módjáról.

 • Ha a [Power Save Mode] (Energiatakarékos mód) menü [Auto Power Off] 
(Automatikus kikapcsolás) vagy [Auto Power Off(Wi-Fi)] (Automatikus 
kikapcsolás (Wi-Fi)) elemének beállítása [OFF], a fényképezőgép 
energiafogyasztása megemelkedhet.

 • A termék energiahatékonyságával kapcsolatos további információkért keresse
fel a www.panasonic.com weboldalt, és írja be a típusszámot a keresőmezőbe.

A töltő által leadott teljesítménynek a termék által megkövetelt 
min. 2,5 Watt és max. 15 Watt között kell lennie a maximális 
töltési sebesség eléréséhez.

 



8 DVQX2702 (HU)

Az útmutató használata
 ■A szövegben található szimbólumok

Arra utal, hogy a menü a [MENU/SET] gombbal állítható be.

A menüpontok beállítási folyamatának leírása a következő:
 →  [Rec] (Felvétel) → [Quality] (Minőség) → [     ]  

 • A kezelési útmutatóban a navigációs gombbal való felfelé, lefelé, balra és jobbra
történő navigálást                  gombokkal ábrázoljuk.   

Felvételi mód: 
 • Ahol a felvételi üzemmódban fekete ikonok láthatók, kiválaszthatja és 
végrehajthatja a megjelölt menüpontokat és funkciókat.
Az       /       (Egyéni mód) funkciói a regisztrált felvételi üzemmódtól függően
változnak.

 • A terméknek a jelen dokumentumban leírt külső kialakítása és specifikációi 
eltérhetnek a tényleges terméktől.

 • A jelen dokumentumban használt illusztrációk eltérhetnek a tényleges terméktől
és a terméken megjelenített tényleges képektől.

 • A dokumentumban használt képek a funkciók és hatások magyarázatára
szolgáló mintaképek.
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

Használat előtt

 ■A fényképezőgép kezelése
Óvja a fényképezőgépet a túlzott rázkódástól, ütődésektől és erőhatásoktól.

 ●Ne használja a fényképezőgépet az alábbi helyzetekben, mert ezek során 
károsodhat az objektív, a kijelző vagy a fényképezőgép háza. 
Ez a fényképezőgép meghibásodását okozhatja, vagy megakadályozhatja a 
felvételkészítést.

 • A fényképezőgép leejtése vagy kemény felülethez ütése
 • Leülés a fényképezőgéppel a zsebben vagy tömött táskába való erőszakos
behelyezés

 • Tárgyak/kiegészítők akasztása a fényképezőgép pántjára
 • Túlzott nyomás kifejtése az objektívre vagy a kijelzőre

 ●Ha a fényképezőgép [ON/OFF] gombját véletlenül megnyomja, miközben a
fényképezőgép a táskában vagy zsebében van, a készülék bekapcsol, és az 
objektívcső kinyúlik. Ha nyomást gyakorol az objektívre, az meghibásodhat, 
ezért ha csökkenteni szeretné a készülék akaratlan bekapcsolásának 
kockázatát, javasoljuk, hogy a [Setup] (Beállítás) menüben állítsa a [Power 
Button(At Power ON)] (Bekapcsológomb (bekapcsoláskor)) menüpontot 
[LONG-PRESS] (Hosszú gombnyomás) értékre. (→22)

A fényképezőgép nem por-, csepp-, illetve vízálló.
Kerülje a fényképezőgép használatát túlzottan poros vagy homokos 
helyeken, illetve ahol víz érintkezhet a készülékkel.

 

Amennyiben homok vagy folyadék, például vízcseppek, kerülnek a 
kijelzőre, törölje le azt egy száraz, puha ruhadarabbal.

 ●Amennyiben ezt elmulasztja, lehet, hogy a kijelző helytelenül reagál az 
érintéssel bevitt utasításokra.
 ■Páralecsapódás (amikor az objektív vagy a kijelző bepárásodik)
 ●Ha a fényképezőgép hirtelen hőmérséklet- vagy páratartalom-változásnak 
van kitéve, páralecsapódás jelentkezhet. Kerülje a fényképezőgép 
használatát ilyen körülmények között, mert ezek során beszennyeződhet az 
objektív vagy a kijelző, illetve penész képződhet, vagy károsodhat a 
fényképezőgép.
 ●Ha páralecsapódást észlel a fényképezőgépen, kapcsolja ki, és ne használja
körülbelül két órán át. Ha a fényképezőgép már átvette a környezeti 
hőmérsékletet, a bepárásodás magától elmúlik.
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

 ■Erős fénysugarak, például lézerfény
 ●Ne hagyja, hogy erős fénysugárral, például lézersugárral érintkezzen 
közvetlenül a fényképezőgép (lencse).
Ellenkező esetben a sugarak tönkretehetik a képérzékelőt, és a fényképezőgép
hibás működését okozhatják.

 

 ■Használat közben
 ●A bankkártyákat és más, a mágnesességre
érzékeny tárgyakat tartsa távol a 
fényképezőgép mágneses részétől. 
Ellenkező esetben a mágneses mezők 
károsíthatják a rajtuk tárolt adatokat, és 
használhatatlanná tehetik őket.

Mágnes
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

DVQX2702 (HU)

Mellékelt tartozékok

Ellenőrizze, hogy az összes mellékelt tartozék rendelkezésre áll-e, mielőtt elkezdi 
használni a terméket. Az alkatrészszámok 2024. decemberi állapotnak felelnek 
meg. Ezek később változhatnak.

Akkumulátor csomag
DMW-BLG10E

 • Használat előtt töltse fel az
akkumulátort.

 • A szövegben akkumulátorcsomagként
vagy akkumulátorként szerepel.

Kézi pánt
VFC4297

 • A kártyák külön megvásárolhatók. (Az SD-memóriakártyára, az SDHC-
memóriakártyára és az SDXC-memóriakártyára egységesen kártya névvel 
hivatkozunk a szövegben.)
– A készülékkel az UHS-Ι UHS Speed Class 3 szabványnak megfelelő 

SDHC-/SDXC-memóriakártyák használhatók.
 

– Az alábbi, SD-szabványnak megfelelő kártyák használhatók:
SD memóriakártyák / SDHC memóriakártyák / SDXC memóriakártyák 
(max. 512 GB)

 

– A szükséges kártya típusa a felvételi körülményektől függően változik
 • Ha véletlenül elveszíti a mellékelt tartozékokat, forduljon a forgalmazóhoz 
vagy Panasonic vállalathoz. (A tartozékok külön-külön is megvásárolhatóak.)

 • Kérjük, az összes csomagolóanyagot megfelelően ártalmatlanítsa.
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

Digitális fényképezőgép tartozékrendszere

Leírás Tartozékok#
Akkumulátor csomag DMW-BLG10
Akkumulátor töltő*¹ DMW-BTC12
Hálózati adapter*² DMW-AC11
Állvány markolat DMW-SHGR2

∗1 Hálózati adapterrel és USB-csatlakozókábellel szállítjuk.
∗2  Hálózati vezetékkel és USB-csatlakozókábellel szállítjuk.

 ●A termékszámok 2024. decemberi állapotnak felelnek meg. Ezek később 
változhatnak.
 ●Előfordulhat, hogy egyes opcionális tartozékok nem elérhetőek egyes 
országokban.
 ●Olvassa el a „Használati útmutatót” (PDF formátum) a fényképezőgép 
használatáról, amennyiben opcionális tartozékokat használ.
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók
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A főbb alkatrészek elnevezése és funkcióik
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

1 Kioldógomb (→24)
2 Fókusz kar (→25)
3 Mozgókép gomb (→39)
4 Fényképezőgép be-/kikapcsoló gomb 

[ON/OFF] (→21)
5 Üzemmód-választó tárcsa (→23)
6 Sztereó mikrofon
7 Csuklópánt rögzítő fül

 • A leejtés elkerülése érdekében 
feltétlenül rögzítse a mellékelt pántot 
és kösse a készüléket a csuklójára.

8 Hangsugárzó
9 Vezérlőgyűrű (→26)

10 Objektívtubus
11 Lencse
12 Önkioldó jelzőfény / AF-segédfény
13 Vaku
14 Töltésjelző lámpa (→18, 19) / VEZE.

TÉKNÉLKÜLI csatlakozás lámpa (→49)
15 [      ] ([Zoom Compose Assist] (Zoom 

szerkesztési segéd)) gomb (→26) / [      ] 
([Send Image (Smartphone)] (Kép küldése
(okostelefon)) gomb / [Fn2] funkciógomb
(→28)

  
  

16 Vezérlőtárcsa (→26)
17 [      ] (Törlés) gomb (→41 / [Q.MENU]

(Gyorsmenü) gomb / 
  

 • A felvétel közben egyszerűen 
előhívhatja és beállíthatja a 
menüpontokat.

[ ] (Mégse) gomb (→29) /
[Fn3] Funkciógomb (→28)

18 [  ] ([Post Focus] (Utólagos fókusz)) 
gomb (→36) / [Fn1] funkciógomb (→28)

19 [  ] (Lejátszás) gomb (→41)
20 Kurzor gombok (→27)
21 [MENU/SET] (Menü/Beállítás) gomb 

(→29)
 • Megtörténik a beállítások stb. 
megerősítése.

22 [DISP.] (Kijelző) gomb
 • A kijelzések közötti váltásra szolgál.

23 [HDMI] csatlakozóaljzat
 • A fényképezőgépet HDMI mikrokábellel
televízióhoz csatlakoztatva a televízió
képernyőjén tekintheti meg a képeket.

24 [USB/CHARGE] csatlakozóaljzat (→18)
25 Kártya/Akkumulátor ajtó (→16)
26 Kioldó kar (→16)
27 Állvány foglalat

 • Ne csatlakoztassa a készüléket 
5,5 mm-es vagy annál hosszabb 
csavarral rendelkező háromlábú 
állványhoz. Ha ilyen állványt használ, 
károsodhat a készülék, de az is 
előfordulhat, hogy a készülék nem 
rögzíthető megfelelően a háromlábú
állványon.

28 Érintőkijelző (→28) / képernyő (→58)

Az [Fn4] - [Fn8] funkciógombok
érintéses ikonok.
Ezek a felvételi képernyőn a [      ] fül
megérintésével jelennek meg.
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Gyors üzembehelyezési útmutató

Az akkumulátor és/vagy a (külön megvásárolható) 
SD-memóriakártya behelyezése

Ügyeljen rá, hogy a fényképezőgép ki legyen kapcsolva.
1 Csúsztassa a kioldókart (     ) az [OPEN] 

helyzetbe, majd nyissa ki a kártya-/
akkumulátor fedelét

(Nyit)   (Zár)

2 Helyezze be az akkumulátort és a kártyát, 
miután ellenőrizte, hogy a helyes irányban 
állnak

 • Akkumulátor: Határozott mozdulattal tolja be 
                      teljesen az akkumulátort, majd 
                      ellenőrizze, hogy a kar (    ) 
                      megfelelően rögzíti-e.

 

 
• Kártya: Határozottan tolja be a kártyát addig, 

             amíg kattanást nem hall. Ne érjen a 
             csatlakozóaljzathoz.

 

3 Zárja be az ajtót.
Csúsztassa a kioldókart [LOCK] helyzetbe.

 ■Eltávolítás
 • Az akkumulátor eltávolítása
Mozgassa a kart (    ) a nyíl
irányába.

 • A kártya eltávolítása
Nyomja meg a kártya közepét.

Tolja be Húzza ki

 ●Mindig eredeti Panasonic akkumulátorokat (DMW-BLG10E) használjon.
 ●Amennyiben egyéb akkumulátorokat használ, nem tudjuk garantálni a termék
minőségét.
 ●Tartsa távol a kisgyerekektől a memóriakártyát, nehogy véletlenül lenyeljék.
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Az akkumulátor töltése
A töltéshez használjon hálózati adaptert (opcionális/kereskedelmi 
forgalomban kapható) és USB csatlakozókábelt (kereskedelmi 
forgalomban kapható).

 ●A töltéshez hálózati adapter (DMW-AC11: külön megvásárolható) használatát 
javasoljuk.
 ●Az akkumulátor kereskedelemben kapható hálózati adapterrel vagy USB 
csatlakozókábellel tölthető.

 • A hálózati adapterek (kereskedelmi forgalomban kapható) javasolt műszaki
adatai:
– 5 V / 3 A (15 W) egyenáramú kimenetet támogat
– USB-C terminál

 • A töltéshez használjon 15 W-os vagy nagyobb kimeneti USB-
csatlakozókábelt

 ●A töltéshez használhat 5 V / 500 mA vagy annál jobb hálózati adaptert is. 
A töltési idő azonban hosszabb lehet, mint az ajánlott hálózati adapterrel.
 ●A működés nem garantált minden kereskedelmi forgalomban kapható 
eszközzel.
 ●Töltse fel az akkumulátort ezzel a fényképezőgéppel és a megadott 
módszerrel. A megadottaktól eltérő töltési módszerek alkalmazása 
folyadékszivárgást, túlmelegedést, égést, repedést stb. okozhat, és ezek 
sérülést okozhatnak.

 ■Tudnivalók az akkumulátorcsomagról
A készülékhez használható akkumulátor típusa: DMW-BLG10E.

 • Az akkumulátor tüzet vagy vegyi égési sérülést okozhat, ha nem 
megfelelően kezelik.

 • A biztonságos üzemeltetés érdekében azt ajánljuk, hogy mindig eredeti 
Panasonic akkumulátoregységet használjon. Fennáll annak a lehetősége, 
hogy ezek az akkumulátorcsomagok kigyulladnak vagy felrobbannak. 
Semmilyen felelősséget nem vállalunk a hamisított akkumulátoregységek 
használatából eredő balesetekért vagy meghibásodásokért.
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 • Az akkumulátor a vásárlás időpontjában nincs feltöltve. Használat előtt 
töltse fel az akkumulátort.

 • Az akkumulátor töltése 10 °C és 30 °C közötti környezeti hőmérsékletű 
helyiségben javasolt (ugyanez vonatkozik az akkumulátor 
hőmérsékletére is).

Helyezze be az akkumulátort a fényképezőgépbe.
Ügyeljen rá, hogy a fényképezőgép ki legyen kapcsolva.

[USB/CHARGE] csatlakozóaljzat
 • Ez a csatlakozó alul található.

 • Mindig ügyeljen az aljzat irányára, továbbá beillesztés és kihúzás közben 
tartsa egyenesen a csatlakozót. (Ha a kábelt nem a megfelelő irányban 
csatlakoztatja, az aljzat eldeformálódhat, ez pedig hibás működéshez vezet.) 
Arra is ügyeljen, hogy a helyes aljzatba illessze a kábelt. Ellenkező esetben 
károsodhat a készülék.

Csatlakoztatás hálózati adapterhez
vagy PC-hez.

 • Tartsa bekapcsolva a 
számítógépet.

Töltés lámpa (Piros)

USB csatlakozó kábel
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Töltés a konnektorból

Csatlakoztassa a (mellékelt) hálózati adaptert és a fényképezőgépet a (mellékelt)
USB-csatlakozókábellel, majd a (mellékelt) hálózati adaptert csatlakoztassa a 
konnektorhoz.

 • A fényképezőgép kikapcsolt állapotban is fogyaszthat némi áramot.
Ha a fényképezőgépet hosszabb ideig nem használja, húzza ki a hálózati 
csatlakozót az elektromos aljzatból az energiatakarékosság érdekében.

 

Töltés számítógépről

Csatlakoztassa a fényképezőgépet és a számítógépet az USB-csatlakozókábellel.
 • Ha a számítógép töltés közben alvó módba lép, a töltés leállhat.
 • Ha olyan notebook számítógépet csatlakoztat a fényképezőgéphez, amely nem
csatlakozik elektromos aljzathoz, akkor a notebook számítógép akkumulátora 
lemerül. Ne hagyja a fényképezőgépet és a notebookot hosszú ideig 
csatlakoztatva.

 • Az USB-csatlakozókábelt mindig a számítógép USB-csatlakozójához 
csatlakoztassa. Ne csatlakoztassa az USB-csatlakozókábelt a monitor, a 
billentyűzet, a nyomtató vagy az USB-elosztó USB-csatlakozójához.

 ■Töltés lámpa jelzések (vörös)
Be: Töltés folyamatban
Ki: A töltés kész (a töltés leállását követően válassza le a fényképezőgépet a
konnektorról vagy a számítógépről).

  

Villog: Töltési hiba (→61)  
 • Ha az akkumulátor kijelzése a töltés befejeztével sem vált az [        ] ikonra, 
akkor az akkumulátor elhasználódott. Lehetőség szerint ne használja ezt az
akkumulátort.
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 ■Töltési időtartam
A (külön megvásárolható) hálózati adapter
használata esetén Kb. 190 perc

 • A fent feltüntetett töltési idő teljesen lemerült akkumulátorra vonatkozik. 
Az akkumulátor használati körülményeitől függően változhat a töltési idő.
Ha a hőmérséklet túlzottan magas vagy alacsony, vagy ha huzamosabb 
ideig nem használták az akkumulátort, a töltés hosszabb időt vesz 
igénybe.

 • A számítógéppel való töltés időtartamát a számítógép tápellátási jellemzői 
befolyásolják.
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Óra beállítása
Az óra a vásárlás időpontjában nincs feltöltve.

1 Kapcsolja be a fényképezőgépet
2 Nyomja meg a [MENU/SET] gombot

3 A          gombokkal válassza ki a kívánt 
nyelvet, majd nyomja meg a [MENU/SET] gombot

 

 • Megjelenik a [Please set the clock] (Állítsa be az órát) üzenet.

4 Nyomja meg a [MENU/SET] gombot

5 A          gombokkal válasszon a tételek 
közül (év, hó, nap, óra, perc), és a    
gombokkal állítsa be az értéket

 
  

6 Nyomja meg a [MENU/SET] gombot
7 Amikor megjelenik a [The clock setting 

has been completed] (Az óra beállítása 
befejeződött) üzenet, nyomja meg a 
[MENU/SET] gombot.

 

8 Ha a [Please set the home area] (Otthoni terület beállítása) 
üzenet megjelenik, nyomja meg a [MENU/SET] gombot

 

9 A          gombokkal állítsa be az otthoni 
régiót, majd nyomja meg a [MENU/SET] 
gombot

 

 • Az időzónák az országtól vagy területtől függően
módosulhatnak, így előfordulhat, hogy a 
képernyőn megjelenő helynév nem egyezik a 
tényleges időzónával.
A beállítás előtt tekintse meg a képernyő alján megjelenő időeltolódást is.
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 ■A fényképezőgép [ON/OFF] gombjának beállítása a 
fényképezőgép bekapcsolásakor

 →  [Setup] (Beáll.) → [Power Button(At Power ON)] 

[LONG-PRESS] 
(Hosszú 
gombnyomás)

A fényképezőgépet a fényképezőgép [ON/OFF] gombjának 
lenyomásával és nyomva tartásával kapcsolhatja be.

 

 • A [LONG-PRESS] (Hosszú gombnyomás) beállítás kiválasztása 
csökkenti annak kockázatát, hogy a fényképezőgép véletlenül 
bekapcsoljon, amikor a fényképezőgép a táskájában vagy 
zsebében van.
(A fényképezőgép bekapcsolásakor az objektívtubus kinyúlik. 
Az objektívtubusra gyakorolt nyomás meghibásodást okozhat.).

[SHORT-PRESS] 
(Rövid 
gombnyomás)

A fényképezőgépet a fényképezőgép [ON/OFF] gombjának rövid 
lenyomásával kapcsolhatja be. (a fényképezőgép vásárláskori 
beállításai)

A kártya formázása (inicializálás)
Mielőtt képeket készítene, a kártyát meg kell formáznia.
Mivel a formázást követően a kártyán lévő adatok már nem állíthatók helyre, 
a fontos fájlokról mindenképpen készítsen előbb biztonsági másolatot.

 →  [Setup] (Beáll.) → [Format] (Formázás)

A kijelző szögének beállítása
 • Ügyeljen rá, hogy az ujja, stb. ne csípődjön be a 
kijelzőbe.

 • A kijelző szögének módosításakor, a forgatás közben
legyen óvatos, és ne alkalmazzon túl nagy erőt. 
Ez károsodást vagy hibás működést okozhat. 
(Nyitáskor és a zárásnál tegye az ujját az (     ) pontra.)

 • A használaton kívüli fényképezőgép kijelzőjét teljesen
csukja vissza a kiindulási helyzetbe.

(Bekapcsológomb (bekapcsoláskor))
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Üzemmódválasztó tárcsa (a felvételi üzemmód
kiválasztása)

1 Állítsa a kívánt felvételi üzemmódba
 • Forgassa el lassan a módválasztó tárcsát a kívánt
felvételi mód kiválasztásához.

 • Ha az üzemmódválasztó tárcsát [      ] értékre állítja, a
fényképezőgép automatikusan optimalizálja a fő 
beállításokat.

  

Intelligens Auto mód (→30)

Intelligens Auto Plusz mód (→30)
AE program mód
Képek készítése automatikus rekesznyílás- és zársebességértékekkel.
Rekesz-előválasztás AE mód
A rekesznyílás értékének meghatározása, majd képek készítése.
Záridő előválasztás AE mód
A zársebesség értékének meghatározása, majd képek készítése.
Kézi Expozíciós mód
A rekesznyílás és a zársebesség értékének meghatározása, majd 
képek készítése.
Kreatív Video mód
Állítsa be a zársebességet, a rekesznyílást és az ISO-érzékenységet, 
majd készítsen mozgóképeket.

 • Állóképek nem készíthetők.

 / Egyéni mód
Képek készítése előre megadott beállításokkal.
Jelenetsegéd mód
A felvett témának megfelelő képek készítése.
Kreatív vezérlés mód
Képek készítése a kívánt képhatás kiválasztásával.
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A fényképezőgép megfelelő tartása
 • Ne takarja el az ujjával vagy más tárggyal a vakut, 
az AF segédfényt, a mikrofont vagy a hangszórót.

Vaku / AF segédfény
Mikrofon
Hangszóró

Kioldó gomb (Képek készítése)

1 Nyomja le félig a kioldó gombot 
(nyomja meg gyengéden) a 
fókuszáláshoz

Zársebesség
Rekeszérték
Fókusz kijelző (zöld)
(Ha a fókusz be van állítva: világít
Ha a fókusz nincs igazítva: villog)
  

 • Ha a rekeszérték és a zársebesség pirosan 
villog, akkor nem megfelelő az expozíció, kivéve, ha vakut használ

2 Nyomja le teljesen az exponáló gombot (nyomja le a 
gombot, ameddig lehet), és készítse el a képet.

 ●Ha a [Focus/Release Priority] (Fókusz/zár elővál.) beállítása
[FOCUS] értéken van, a képek csak akkor készíthetők el, ha a 
fókusz beállítása helyes.
 ■Elkészíthető képek becsült száma

1450: Ha az [Aspect Ratio] (Képarány) lehetőség [4:3] értékre van állítva, a 
[Quality] (Minőség) lehetőség [      ] értékre van állítva, a [Picture Size] (Képméret)
lehetőség [L] (20M) értékre van állítva, és 16 GB kapacitású kártyát használ

  
  

 ■Ellenőrizze az elkészített képet
Nyomja meg a [      ] (Lejátszás) gombot. (→41)  



25DVQX2702 (HU)

Előkészületek / Alapvető tudnivalók

Alapvető műveletek

Fókusz kar (zoom használata)
Optikai zoom:

A zoomolás a képminőség romlása nélkül
végrehajtható.
Maximális nagyítás: 30x

Szélesebb
terület

befogása
(nagylátószögű)

A téma
nagyítása
(tele-
objektív)

Extra optikai zoom:
A funkció akkor működik, ha a [      ] képméret van kiválasztva a [Picture Size]
(Képméret) menüpontban. Az extra optikai zoom a képminőség romlása nélkül
teszi lehetővé az optikai zoomnál nagyobb zoomarány alkalmazását.

  

Maximális nagyítás: 59,2x*¹
∗1  Az optikai zoomaránnyal együtt.

[i.Zoom]:
Állítsa a [Rec] (Felv.) / [Motion Picture] (Mozgókép) menü [i.Zoom] elemét
[ON] értékre.
A fényképezőgép intelligens felbontás technológiájának használatával a 
nagyítási arány az eredeti nagyítási arány akár kétszeresére (2x)*² is 
növelhető, miközben csak enyhe képminőségromlás jelentkezik.
∗2  ([S] értékre állított [Picture Size] (Képméret) esetén a nagyítási arány az eredeti 

nagyítási arány legfeljebb 1,5x-ére növelhető)

[Digital Zoom] (Digitális zoom):
Állítsa a [Rec] (Felv.) / [Motion Picture] (Mozgókép) menü [Digital Zoom] 
(Digitális zoom) elemét [ON] értékre.
Az eredeti zoomnagyításnak akár négyszeresére (4x) is zoomolhat. 
A [Digital Zoom] (Digitális zoom) funkciót az [i.Zoom] lehetőséggel 
egyszerre használva a zoomarány legfeljebb a négyszeresére (4x) 
növelhető.
Tartsa szem előtt, hogy a digitális zoom segítségével végzett nagyítás
rontja a képminőséget.

 • Ha a [Monitor Display Speed] (Monitor kijelzési seb.) beállítása
[ECO 30fps], a digitális zoom nem áll rendelkezésre 
(ez a megvásárláskor érvényes beállítás).
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 ■A [Zoom Compose Assist] (Zoom szerkesztési segéd) gomb 
(A Zoom szerkesztési segéd funkció használata)

Ha nagyítás közben elveszíti a témát:
Nyomja meg és tartsa lenyomva a [       ] ([Zoom Compose Assist] 
(Zoom szerkesztési segéd)) gombot

  

 • Megjelenik egy keret, amely az eredeti zoom nagyítást (látószöget) jelzi.
Ha megtalálta a témát:

Igazítsa a keretet a témához, és engedje fel az ujját a gombról

Vezérlőgyűrű/Vezérlőtárcsa
A felvétel beállításait a vezérlőgyűrűvel (     )
/ vezérlőtárcsával (    ) módosíthatja.

A következőkben megtalálhatja az előre hozzárendelt beállításokat.
Üzemmód-
választó 

tárcsa
Vezérlőgyűrű*¹ Vezérlőtárcsa

Zoom léptetés —
Programváltás

 / ∗3 Rekesznyílás beállítása

 / ∗3 Zársebesség beállítása

 / ∗3 Rekesznyílás beállítása*² Zársebesség beállítása*²

Rekesznyílás beállítása*⁴ / Zársebesség beállítása*⁵
Képhatások módosítása

∗1  Ha a manuális fókusz van beállítva, a vezérlőgyűrű a fókuszbeállításhoz van hozzárendelve.
∗2  A       gombbal válthat a zársebesség és a rekesznyílás beállítás között.
∗3  Az [Exposure Mode] (Kioldó mód) (→42) a [Creative Video] (Kreatív videó) menüpontban 

módosítható.
∗4  A művelet csak az [Appetizing Food] (Étvágygerjesztő étel) értékre állított Jelenetsegéd 

üzemmódban lehetséges.
∗5 A művelet csak az [Artistic Nightscape] (Művészi éjszakai táj) értékre állított Jelenetsegéd 

üzemmódban lehetséges.
 ●A kívánt beállítást a [Ring/Dial Set] (Gyűrű/tárcsa beáll.) (→44) lehetőséggel is
meghatározhatja, amelyet a [Custom] (Egyéni) ([Operation] (Működtetés)) 
menüben talál.
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

Kurzor gombok
Megtörténik a lehetőségek és beállítási értékek, stb. kiválasztása.

Felvétel közben a következő műveletek végezhetők el. (Néhány menüpont vagy
beállítás a fényképezőgép üzemmódjától vagy megjelenítési stílusától függően 
nem választható ki.)
[    ] (Expozíció-kompenzáció) (    )  

 • Ellenfény, illetve túl sötét vagy túl világos téma esetén javítja az expozíciót.
[  ] ([Flash Mode] (Vaku mód)) (     )

 • A vaku üzemmód módosítása.
[  ] ([Drive Mode] (Kioldó mód)) (     )

 • [  ] ([Burst] (Sorozatfelvétel))*
– Az expozíciós gombot nyomva tartva egymás után készíthetők felvételek.

 • [  ] ([4K PHOTO])* (→32)
 • [  ] ([Post Focus] (Utólagos fókusz))* (→36)
 • [  ] ([Self Timer] (Önkioldó))*

∗ A felvételi mód törléséhez válassza a [       ] ([Single]) vagy [         ] lehetőséget.    
[  ] ([Focus Mode] (Fókuszmód)) (     )

 • [AF]
– A fókusz automatikusan beállítódik, ha félig lenyomja az exponáló gombot.

 • [  ] ([AF Macro])
– A zoom kart a legfelső, nagy látószögű helyzetbe forgatva akár az 

objektívtől 3 cm távolságban lévő témáról is készíthet képet.
 • [  ] ([Macro Zoom])

– Ezzel a beállítással a téma közelében helyezkedhet el, majd a kép 
készítése közben tovább nagyíthatja. A digitális zoomot a kifejezetten nagy
látószögű helyzetbe (3 cm) állítva 3x-os nagyításban készítheti el a képet, 
miközben a témától való távolsága változatlan marad.

 • [MF] (Manuális fókusz)
– A manuális fókusz akkor hasznos, ha a képek készítéséhez zárolni 

szeretné a fókuszt, vagy ha az automatikus fókusz funkcióval nehézkes
lenne a fókusz beállítása.
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Funkciógombok
 • Az [Fn1]-től [Fn3]-ig gombok a fényképezőgépen találhatók.
 • Az [Fn4]-től [Fn8]-ig gombok érintéses ikonok. Ezek a felvételi képernyőn a [      ] 
fül megérintésével jelennek meg.

  

 • A [Custom] ([Operation]) (Egyéni (Működtetés)) menü [Fn Button Set (Fn gomb
beáll.) lehetőségével a gyakran használt funkciókat adott gombokhoz vagy 
ikonokhoz rendelheti hozzá (→44).

Érintőképernyő (Érintéses műveletek)
Érintés
Az érintőkijelző megérintése és az érintés
befejezése.

Elhúzás
A „húzás” az érintőkijelző ujjal történő 
megérintését és az ujjnak a kijelzőn való 
csúsztatását jelenti.

Ujjak mozgatása (távolítása/közelítése)
Az érintőkijelzőn két ujját egymástól távolítva 
nagyíthatja, egymáshoz közelítve pedig 
kicsinyítheti a képet.
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Előkészületek / Alapvető tudnivalók

A menü beállítása

1 A menü megjelenítéséhez nyomja meg a [MENU/SET] gombot
2 Váltsa át a menü típust

Nyomja meg a      gombot
A           gombok megnyomásával válasszon ki 
egy fület, például: [     ]

 
  

Nyomja meg a [MENU/SET] gombot

 ■Menü típusok 
 •   [Rec] (Felvétel)
 •   [Setup] (Beáll.)

 •   [Motion Picture] 
(Mozgókép)

 •   [My Menu] (Saját 
menü)

 •   [Custom] (Egyéni)
 •   [Playback] 

(Lejátszás)

 • Az egyes felvételi üzemmódokban megjelenő menük (→42)

3 A         gombokkal válassza ki a menüpontot, majd nyomja 
meg a [MENU/SET] gombot

 

 • A következő oldalra a zoom kar elforgatásával is átválthat.

4 A         gombokkal válassza ki a kívánt 
beállítást, majd nyomja meg a [MENU/SET]
gombot

 

 • A beállítási módok az adott menüponttól függően
változnak.

5 Nyomja meg többször a [      ] gombot, amíg a felvételi vagy a
lejátszási kijelző ismét meg nem jelenik

 • Az expozíciós gombot félig lenyomva is kiléphet a menüképernyőről.
 ●A nem beállítható menüelemek szürkén jelennek meg. Bizonyos beállítási 
körülmények között a beállítás letiltásának oka megjelenik, ha megnyomja a
gombot [MENU/ SET] a szürke elem kiválasztásánál.
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Képek készítése automatikus beállításokkal 
(Intelligens Auto mód)

Ilyenkor a fényképezőgép a témának és a felvételi környezetnek legmegfelelőbb
beállításokat alkalmazza, ezért ez az üzemmód azoknak ajánlott, akik gyorsan 
szeretnének felvételeket készíteni.

1 Állítsa be az üzemmódválasztó tárcsát [      ] 
értékre

  

 • Vásárláskor az üzemmód beállítása az Intelligens 
Auto üzemmód.

2 Irányítsa a fényképezőgépet a témára
 • Miután a fényképezőgép azonosította az optimális jelenetet, 
az ikon a jelenetnek megfelelőre vált. 
(Automatikus jelenetfelismerés)

 ■Váltás Intelligens Auto Plusz mód és Intelligens Auto mód között
 →  /  [Intelligent Auto] → [Intelligent Auto Mode]

Beállítások: [      ] (Intelligens Auto mód) / [       ] (Intelligens Auto Plusz mód)            
 • A [      ] lehetővé teszi bizonyos beállítások, például a fényerő és a színtónus 
beállítását, miközben a [       ] funkciót más beállításokhoz is használja, így az
Ön preferenciáinak jobban megfelelő képeket rögzíthet.

  
  

 ■Automatikus fókusz (arc- és szemérzékelés)
Az [AF Mode] (AF mód) automatikusan [      ] értékre 
van állítva. Ha megérinti a témát, a fényképezőgép [     ] 
állásba vált és az AF nyomkövető funkció működni kezd.

  
  

 • A [      ] funkcióra a [MENU/SET] (Menü/Beáll.) gombot
megnyomva, a [Rec] (Felvétel) menübe, majd az [AF 
Mode] menübe lépve, és a [      ] (követés) lehetőséget
kiválasztva is át lehet váltani.
Igazítsa az AF-követési területet a témára, majd 
nyomja le félig az expozíciós gombot az AF-követési
funkció működtetéséhez.
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Képek készítése saját magáról [Self Shot] (Önarckép)

Felvételi mód:
A kijelzőt nézve is könnyen készíthet önarcképet (szelfit).

1 Forgassa el a kijelzőt az ábrán látható módon

ExitExit

„Ki”

2 Érintse meg a kívánt elemet
 • A 4K fényképezés funkcióval az [       ] ikont 
megérintve készíthet felvételeket (4K szelfi). 
Ennek a funkciónak a használatakor csak a 
[Filter Select] (Szűrő választás) lehetőség 
választható. A felvételkészítéssel kapcsolatban
lásd a „Felvétel a 4K fotó funkcióval” rész 3 - 4.
 lépéseit. (→32 - 33)

  

 [Soft Skin] (Lágy bőrtónus) / (     ) [Filter 
 Select] (Szűrő választás) /
 [Background Control] (Háttérvezérlés) /
 [Slimming Mode] (Karcsúsító mód) / (     ) 
 [Shutter] (Retesz) /
 [Countdown] (Visszaszámláló) / [Shots] 
(Képek)

3 Érintse meg a csúszkát
 • „Ki” állásba kapcsolható, vagy [1] és [10] közötti
értékre állítható be.

 • [Filter Select] (Szűrő választás), [Background 
Control] (Háttérvezérlés), [Shutter] (Retesz), és
[Shots] (Képek) beállításnál válasszon az 
ikonok közül.

4 Érintse meg az [Exit] (Kilépés) lehetőséget
5 A kijelzőbe nézve vegye fel a kívánt pózt a fényképhez
6 Nyomja le félig az expozíciós gombot a fókuszáláshoz, majd

teljesen lenyomva készítse el a képet
 • Felvétel közben nézzen az objektívbe.
 • Ne nézzen közvetlenül a vakuba és az AF-segédfénybe.



32

Felvétel

DVQX2702 (HU)

Felvétel a 4K fotó funkcióval

Felvételi mód: 
A körülbelül 8 millió pixelből álló sorozatképeket 30 képkocka/másodperc 
sebességgel készítheti el. A sorozatképből igény szerint kiválaszthat, majd 
elmenthet képkockákat. 

 • A képek rögzítéséhez használjon UHS 3-as sebesség-besorolású kártyát.

1 Nyomja meg a [            ] gombot (▼)    
2 A         gombokkal válassza ki a 4K fotót, majd nyomja meg a

gombot
 

3 A         gombokkal válassza ki a felvételi módot, majd nyomja
meg a [MENU/SET] gombot 

[4K Burst] (4K 
Sorozatfelvétel)

Ha gyorsan mozgó témáról szeretne jó minőségű képeket készíteni
A sorozatképek készítése az expozíciós gomb nyomva tartása közben
történik.

 • A felvétel az expozíciós gomb teljes 
lenyomása után kb. 0,5 másodperccel 
kezdődik. Ezért kissé előbb nyomja le
teljesen a gombot.

 

Tartsa lenyomva
Készül a felvétel

[4K Burst(S/S)] 
(4K sorozatkép 
(S/S))
Az „S/S” a „Start/
Stop” rövidítése.

Előre nem látható események fényképezése
A sorozatképek készítése az expozíciós
gomb lenyomásakor elindul, ismételt 
megnyomásakor pedig leáll.

Indítás (első megnyomás)
Leállítás (második megnyomás)
Készül a felvétel

[4K Pre-Burst] 
(4K előzm. sor. 
kép)

A fényképezésre alkalmas helyzetek megörökítéséhez
A készülék az expozíciós gomb lenyomása
előtt és után kb. 1 másodpercig készíti a
sorozatképeket.

 

Kb. 1 másodperc
 Készül a felvétel
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Felvétel

[4K Burst
(Wide-angle)]
(4K Sorozat-
felvétel (Széles
látószögű))

Ha a [4K Burst] (4K sorozatkép) beállítás látószögénél szélesebb
látószögű szelfiket készít

 • Ez a beállítás csak Önarckép üzemmódban használható. (→31)
Sorozatkép sebessége: 15 kép/másodperc

Tartsa lenyomva
Készül a felvétel

4 Nyomja meg az expozíciós gombot a felvétel elindításához
 • Ha felvétel közben megnyomja az [Fn1] gombot, lehetősége van jelölő 
hozzáadására. (Felvételenként legfeljebb 40 jelzés.) Képek 4K sorozatképből
való kiválasztása és mentése során könnyen a megjelölt helyekre ugorhat. 
(Csak [4K Burst(S/S)] (4K sorozatkép (S/S)) esetén)

 • A sorozatképeket a készülék egy darab MP4 formátumú 4K sorozatkép 
fájlként menti.

 • Ha az [Auto Review] (Auto képell.) funkció be van kapcsolva, a képkiválasztó
képernyő automatikusan megjelenik.

 ■A 4K fotó funkciók törlése
Nyomja meg a [           ] gombot (     ), majd válassza az [      ] ([Single] (Egy kép))
vagy a [        ] lehetőséget

      
  

 ●Ha a külső hőmérséklet túl magas, vagy folyamatosan 4K fényképeket készít,
előfordulhat, hogy megjelenik az [       ] ikon, és a felvétel menet közben leáll. 
Várjon, amíg a fényképezőgép lehűl.

 
  

 ●A [        ] ([4K Pre-Burst] (4K előzm. sor.kép)) beállítás aktiválásakor az 
akkumulátor gyorsabban merül, a fényképezőgép pedig melegszik. 
(Védelmi szempontok miatt a fényképezőgép [       ] ([4K Burst] (4K 
sorozatkép)) módba válthat.)
A [         ] ([4K Pre-Burst] (4K előzm. sor.kép)) beállítást csak 
felvételkészítéshez használja.

  

  

  

 ●Ha a folyamatos felvétel ideje túllépi a 15 percet, a felvétel leáll.
SDHC-memóriakártya alkalmazásakor, amennyiben a fájl mérete meghaladja a
4 GB-ot, a fényképezőgép a felvételhez és a lejátszáshoz kisebb képfájlokra 
osztja fel a fájlt. (A képek felvétele megszakítás nélkül folytatható.)
SDXC-memóriakártyával akkor is készíthet megszakítás nélkül képeket 
egyetlen fájlba, ha annak fájlmérete meghaladja a 4 GB-ot.
 ●Felvétel közben a látószög beszűkül.
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 ●A [Light Composition] (Fény kompozíció) és a [Sequence Composition] (Sorozat
kompozíció) funkció használatakor javasoljuk háromlábú állvány alkalmazását 
és a képek okostelefonon keresztüli, távvezérléssel való elkészítését, hogy 
megelőzhető legyen a fényképezőgép bemozdulása. (→55)

Képek kiválasztása 4K sorozatképek közül és a képek
mentése

1 Válasszon ki egy képet, amikor a [         ] 
jelzés látható a lejátszási kijelzőn, majd 
nyomja meg a     gombot

  

 
• Ha a felvételt [       ] ([4K Pre-Burst] (4K előzm. 

sor.kép)) funkcióval végzi, folytassa a 3. lépéssel.
  

2 A csúszkát mozgatva válassza ki a 
motívumot

 • A [          ] lehetőséget kiválasztva megjelenik a 
jelölővel végzett műveletek képernyője. (→35)

  

3 Húzással válassza ki a képként menteni 
kívánt képkockát

 • A jelenet folyamatos előre- vagy 
visszaléptetéséhez, illetve kockánként való 
léptetéséhez tartsa nyomva a [     ]/[     ] gombot.    

4 A kép mentéséhez érintse meg a [        ] lehetőséget  
 • A kiválasztott képet a készülék egy új, a 4K sorozatkép fájltól független
JPEG-formátumú képként menti el.

 ●Ha a [Playback] (Lejátszás) menü [4K PHOTO Bulk Saving] (4K FOTÓ csop. 
mentés) lehetőségét használja (→45), 5 másodpercnyi 4K felvételt lehet 
elmenteni sorozatként.
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 ■Jelölő
Amikor 4K sorozatképből választ ki és ment képeket, a jelölt pozíciók között 
lépkedve könnyebben kiválaszthatja a képeket.
Fehér jelölő:   Ennek beállítása felvétel vagy lejátszás

közben manuálisan történik.
Zöld jelölő:   Ezt a fényképezőgép felvétel közben 

automatikusan állítja be.
(automatikus jelölés funkció*¹)

 

Jelölők kezelése képernyő
∗1  A fényképezőgép automatikusan jelölésekkel látja el azokat a jeleneteket, amelyekben arc

vagy mozgó téma észlelhető. (Fájlonként legfeljebb 10 jelölő jeleníthető meg.)
(Például: elhaladó jármű, kipukkanó lufi vagy megforduló személy)

 

 ■Ugrás a jelölt pozícióba
A [          ] lehetőséget kiválasztva megjelenik a jelölővel végzett műveletek 
képernyője. A          gombokkal a jelölt pozícióra léphet a kép kiválasztásához.
Az eredeti művelethez való visszatéréshez érintse meg a [          ] lehetőséget.

  
  

  

 • Előfordulhat, hogy a felvételi körülményektől és a téma állapotától függően az
Automatikus jelölés funkció nem tesz jelöléseket a fájlba a következő 
esetekben:
– A fényképezőgép pásztázás vagy remegés miatt elmozdul
– A téma elmozdulása túl lassú/kicsi, vagy maga a téma kis méretű
– Nem pontosan szemben álló arc

 ■A megjelenítendő jelölés átváltása
Érintse meg a [          ] lehetőséget  
Beállítások: [Auto] / [Face Priority] (Arc prioritás) / [Motion Priority] 
(Mozgás prioritás) / [Off] (Ki)*²
∗2 Csak a manuálisan beállított jelölések megjelenítése
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Fókusz beállítása felvételkészítést követően 
([Post Focus] (Utólagos fókusz) / [Focus Stacking] (Fókusz halmozás))

Felvételi mód: 
4K sorozatképeket készíthet a fókuszpont módosítása közben, majd a felvétel 
után kiválaszthatja a fókuszpontot. A funkció mozdulatlan téma fényképezéséhez
ideális.

 • A képek rögzítéséhez használjon UHS 3-as sebesség-besorolású kártyát.
 • A ([Focus Stacking] (Fókusz halmozás)) funkcióhoz háromlábú állvány 
használatát javasoljuk.

1 Nyomja meg a [       ] gombot  
2 A          gombokkal válassza ki az [ON] 

lehetőséget, majd nyomja meg a [MENU/SET]
gombot

 

3 Készítse el a kompozíciót, majd nyomja le 
félig az expozíciós gombot
• Működésbe lép az automatikus fókusz, és automatikusan észleli a 

fókuszpontot a kijelzőn. (Az expozíciós gomb félig történő lenyomásakor 
a kijelzőn rázkódás jelenhet meg.)

 • Ha nincs fókuszpont a képernyőn, a fókuszjelző (     ) villog, és nem 
készíthető felvétel.

Az expozíciós gomb félig való lenyomásától a felvétel befejezéséig
 • Ne változtassa meg a téma vagy a kompozíció távolságát.

4 Nyomja meg az expozíciós gombot a felvétel
elindításához

 • Felvétel közben a fókuszpont automatikusan változik. Amikor a felvételi 
folyamatjelző (    ) eltűnik, a felvétel automatikusan leáll.

 • Az adatokat a készülék egy darab MP4 formátumú fájlként menti.
 • Ha az [Auto Review] (Automatikus képellenőrzés) be van állítva, 
automatikusan megjelenik egy képernyő, amelyen meghatározhatja a
fókuszpontot. (→37)

 ■A [Post Focus] (Utólagos fókusz) üzemmód kikapcsolása
Válassza az [OFF] lehetőséget az 2. lépésnél.
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 ●Ha a külső hőmérséklet túl magas, vagy folyamatosan [Post Focus] (Utólagos
fókusz) funkcióval készít fényképeket, előfordulhat, hogy megjelenik az [       ] 
ikon, és a felvétel menet közben leáll. Várjon, amíg a fényképezőgép lehűl.

  

 ●Felvétel közben a látószög beszűkül.

Válassza ki a fókuszpontot, és mentse el a képet  
([Post Focus] (Utólagos fókusz))

1 Válassza ki a lejátszási kijelzőn az [         ] 
ikonnal jelölt képet, majd nyomja meg a 
gombot.

  

2 Érintse meg a fókuszpontot
 • Ha nincsenek olyan képek, amelyeken a fókusz a
kiválasztott pontban helyezkedik el, egy vörös 
keret jelenik meg, és a képeket nem lehet menteni.

 • A kijelző szélét nem lehet kiválasztani.
 • A [Focus Stacking] (Fókusz halmozás) művelet 
kijelzőjére a [        ] megérintésével válthat. (→38)  

 • A fókuszált terület színnel való kiemeléséhez 
érintse meg a [          ] lehetőséget.

 
  

 • A kijelző nagyításához érintse meg a [       ]
lehetőséget.

  

 • Amíg a kijelző ki van nagyítva, a csúszkával 
finombeállítást végezhet a fókuszon.
(A művelet a          gombokkal is végrehajtható.)

 
 

3 A kép mentéséhez érintse meg a [         ] lehetőséget  
 • A kiválasztott képet a készülék egy új, különálló, JPEG-formátumú fájlként
menti el.
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A kombinálni kívánt fókusztartomány kiválasztása, majd
egyetlen kép készítése ([Focus Stacking] (Fókusz 
halmozás))

1 Érintse meg a [       ] lehetőséget a kijelzőn a „Select the focus 
point and save the picture ([Post Focus])” Válassza ki a 
fókuszpontot, és mentse el a képet (Utólagos fókusz) a 2. 
lépésnél (→37)

  

2 Válassza ki az egyesítés módját, majd érintse meg

[Auto Merging]
(Auto egyesítés)

Automatikusan kiválasztja a fókuszhalmozásra alkalmas képeket, és 
egyetlen, közös képpé egyesíti őket.

 • A kiválasztás során a jobban fókuszált képek részesülnek előnyben.
 • Fókuszhalmozás készítése, majd a kép mentése.

[Range Merging]
(Tartomány 
egyesítése)

Egyesíti a képeket a kiválasztott fókuszponttal egyetlen, közös képpé.

(A [Range Merging] (Tartomány egyesítése]) lehetőség kiválasztásakor)
3 Érintse meg a fókuszpontot

 • Két vagy több helyen válassza ki a pozíciót.
 • A készülék a két pozíció közötti fókuszpontokat
választja ki.

 • A kevésbé természetes eredményhez vezető, 
illetve ki nem választható pontok szürkével 
jelennek meg.

 • A pozíció kijelölésének törléséhez érintse meg
ismét.

Set/CancelSet/Cancel

ResetReset

Set/CancelSet/Cancel

ResetReset

4 Az egyesítéshez és a kép mentéséhez 
érintse meg a [        ] lehetőséget  

 • A képet a készülék JPEG formátumban menti el.

 ●Csak az ezen a fényképezőgépen [Post Focus] (Utólagos fókusz) funkcióval 
készített képekkel végezhető el a [Focus Stacking] (Fókusz halmozás) művelet.
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Felvétel

Videók rögzítése

Felvételi mód:
4K vagy nagy felbontású mozgóképeket rögzíthet MP4 formátumban.

1 Nyomja meg a mozgókép gombot a
felvétel elindításához

Vörös felvételi (REC) keret jelző
Felvétel (pirosan világít)
Eltelt rögzítési idő
Fennmaradó rögzítési idő

 • Lehetősége van a mozgókép-készítési üzemmódoknak megfelelő 
mozgóképek elkészítésére.

 • Miután megnyomta, azonnal engedje el a mozgókép gombot.
 • Ha teljesen lenyomja az expozíciós gombot, a mozgóképek felvétele 
közben állóképeket készíthet. (A Kreatív mozgókép üzemmód kivételével)

2 Nyomja meg ismét a mozgókép gombot a felvétel leállításához

 ●A 4K mozgóképek rögzítéséhez használjon UHS 3-as sebesség-besorolású
kártyát.
 ●4K mozgóképek rögzítésénél a látószög keskenyebb lesz, mint más méretű
mozgóképek esetén.
 ●Nagyon pontos fókusz biztosítása érdekében, a 4K mozgóképek csökkentett
autofókusz sebeséggel kerülnek felvételre. Előfordulhat, hogy autofókusszal 
nehézkes a témára fókuszálni, de ez nem jelent meghibásodást.
 ●Ha csendes környezetben készít felvételt, a rekeszállítás, a fókuszigazítás
és egyéb műveletek hangjai rákerülhetnek a mozgóképekre. 
Ez nem utal működési hibára.
A mozgóképek felvétele közbeni fókuszálási műveleteket a [Continuous AF]
(Folyamatos AF) menüpontban lehet [OFF] (Ki) értékre állítani.
 ●Ha a külső hőmérséklet túl magas, vagy folyamatosan mozgókép funkcióval
készít felvételt, előfordulhat, hogy megjelenik az [       ] ikon, és a felvétel menet
közben leáll.
Várjon, amíg a fényképezőgép lehűl.
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 ■A képméret és a felvételi képkockasebesség beállítása
 →  [Motion Picture] (Mozgókép) → [Rec Quality] (Felv. minőség)

MP4:
[4K/100M/30p]∗ / [4K/100M/25p]∗ / [FHD/28M/60p] / [FHD/28M/50p] / 
[FHD/20M/30p] / [FHD/20M/25p] / [HD/10M/30p] / [HD/10M/25p]

 ●[FHD] vagy [HD] [Rec Quality] (Felv. minőség) beállítású MP4-mozgóképek
esetén:
Amennyiben a fájl mérete meghaladja a 4 GB-ot, a fényképezőgép a felvételhez
és a lejátszáshoz kisebb mozgóképfájlokra osztja fel a fájlt. (A mozgóképek 
felvétele megszakítás nélkül folytatható.)

 

 ●Mozgóképek a [Rec Quality] (Felv. minőség) menüpontnál [FHD/28M/60p]/
[FHD/28M/50p] beállítással MP4-ben:
Amikor a folyamatos felvétel ideje túllépi a 29 perc 59 másodpercet, a felvétel
leáll.
 ●[4K] [Rec Quality] (Felv. minőség) beállítású MP4-mozgóképek esetén:
Ha a folyamatos felvétel ideje túllépi a 15 percet, a felvétel leáll.
SDHC-memóriakártya alkalmazásakor, amennyiben a fájl mérete meghaladja a
4 GB-ot, a fényképezőgép a felvételhez és a lejátszáshoz kisebb képfájlokra 
osztja fel a fájlt. (A mozgóképek felvétele megszakítás nélkül folytatható.)
SDXC-memóriakártyával akkor is készíthet megszakítás nélkül mozgóképeket 
egyetlen fájlba, ha annak fájlmérete meghaladja a 4 GB-ot.

∗ 4K mozgóképek
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Lejátszás

Képek megtekintése

1 Nyomja meg a [       ] (Lejátszás) gombot  

2 A         gombokkal válassza ki a megjeleníteni kívánt képet 
 • A           gombot nyomva tartva a fényképek egymás után jelennek meg. 

 ■Lejátszás befejezése
Nyomja meg ismét a [      ] (Lejátszás) gombot, vagy nyomja meg félig az
exponálógombot.

  

 ●Ha a fényképezőgép kikapcsolt állapotában nyomva tartja a [      ] (Lejátszás)
gombot, lejátszás üzemmódban kapcsolhatja be a fényképezőgépet.

  

 ●Ha a [Lens Retraction] (Objektív visszahúzása) elem [ON] értékre van állítva, 
a felvételi kijelzőről lejátszási kijelzőre való váltáskor az objektívtubus kb. 
15 másodperc után visszahúzódik.

 ■Mozgóképek megtekintése
A készülék MP4-formátumú mozgóképek lejátszására alkalmas.

 • A mozgóképek mozgókép ikonnal megjelölve jelennek meg ([       ]).  
Nyomja meg a      gombot a lejátszás indításához

 • Ha szüneteltetés közben megnyomja a [MENU/
SET] gombot, képet készíthet egy videóból.

 ■Képek törlése
A törölt képeket nem lehet helyreállítani.

A megjelenített kép törléséhez nyomja meg a [     ] gombot.  
A      gombbal válassza ki a [Delete Single] (Egy kép törlése) lehetőséget, 
majd nyomja meg a [MENU/SET] gombot
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Menü

Menülista

 • Menüelem és beállítás kiválasztásakor a [DISP.] 
gombot megnyomva előhívható a menümagyarázat.
(→29)

Az egyes felvételi üzemmódokban megjelenő menük

 [Intelligent Auto] (Intelligens Auto)

[Intelligent Auto] 
(Intelligens Auto mód)

[iHandheld Night Shot] 
(i-Kézi éjszakai felvétel)

[iHDR]

[Creative Video] (Kreatív videó)

[Exposure Mode] 
(Expozíciós Mód])

[High Speed Video] 
(Nagysebességű videó)

[4K Live Cropping] 
(4K Élő körülvágás)

[Custom Mode] (Egyéni mód)

A kívánt egyéni beállítást a [C1], [C2-1], [C2-2], és [C2-3] lehetőség közül választhatja ki.

[Scene Guide] (Jelenetsegéd)

[Scene Switch] 
(Jelenetváltás)

[Creative Control] (Kreatív vezérlés)

[Filter Effect] (Szűrő hatás) [Simultaneous Record w/o
Filter] (Egyidej. felv. szűrő 
nélk.)
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Menü

[Rec Quality] (Felvételi 
minőség)
[Snap Movie] (Rövidfilm)
[Continuous AF] 
(Folyamatos AF)

[ISO Auto Upper Limit 
(Video) (ISO auto felső 
határ beállítás (videó))
[Flkr Decrease] 
(Vibráláscsökk.)
[Level Shot] (Vízszintes 
felvétel)

[Wind Noise Canceller] 
(Szélzaj-kiküszöbölés)

[Zoom Mic] (Zoom mikrofon)

∗  Ezek a menüpontok azonosak a [Rec] (Felv.) és a [Motion Picture] (Mozgókép) menüben. 
(A közös menüpontok csak a [Rec] (Felv.) menülistában jelennek meg.) Ha az egyik menü 
beállításait módosítják, akkor a másik menü azonos nevű beállítása is automatikusan 
módosul.

[Aspect Ratio] (Képarány)

[Picture Size] (Képméret)

[Quality] (Minőség)

[AFS/AFF/AFC] (egyszeri 
autófókusz / rugalmas 
autofókusz / folyamatos 
autofókusz)*

[Sensitivity] (Érzékenység)*

[White Balance] 
(Fehéregyensúly)
[AF Mode] (AF mód)*

[Photo Style] (Fotóstílus)*

[Filter Settings] (Szűrő 
beállítások)*

[Metering Mode] (Fénymér. 
mód)*

[i.Dynamic]*

[i.Resolution] (i.Felbontás)*

[Flash Adjust.] (Vaku beáll.)
[ISO Auto Upper Limit 
(Photo) (ISO auto felső 
határ beállítás (fotó))

[Min. Shtr Speed] (Min. 
zársebesség)
[Diffraction Compensation] 
(Fényelhajlás kompenzáció)*

[Stabilizer] (Képstabilizátor)*

[i.Zoom]*

[Digital Zoom] (Digitális 
zoom)*

[Burst Rate] 
(Sorozatfelvétel sebesség)

[4K PHOTO]

[Self Timer] (Önkioldó)

[Time Lapse Shot] 
(Késleltetett exponálás)

[Stop Motion Video] 
(Léptetett videófelv.)

[Silent Mode] (Csendes 
mód)

[Shutter Type] (Zártípus)

[Bracketing] (Sorozat)

[HDR]

 [Rec] (Felvétel)

 [Motion Picture] (Mozgókép)
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 [Exposure] (Expozíció)

[ISO Increments] (ISO 
növelés)
[Extended ISO] 
(Kiterjesztett ISO)
[Exposure Comp. Reset] 
(Expozíció komp. nullázás)

  [Focus / Release 
Shutter] (Fókusz / Zár 
kioldása)

[AF/AE Lock] (AF/AE zár)
[AF/AE Lock Hold] (AF/AE 
zár tartás)
[Shutter AF] (Zár AF)
[Half Press Release] 
(Kioldó gomb félig)
[Quick AF] (Gyors AF)
[Pinpoint AF Setting] 
(Precíziós AF beáll.)
[AF Assist Lamp] (AF 
segédfény)
[Direct Focus Area] 
(Közvetlen fókusz terület)
[Focus/Release Priority] 
(Fókusz/Feloldás 
előválasztás)
[AF+MF]

[MF Assist] (MF segéd)

[MF Assist Display] (MF 
segéd kijelző)

 [Operation] (Működés)

[Fn Button Set] (Fn gomb 
beáll.)
[Exposure Comp. Disp. 
Setting] (Exp. komp. megj. 
beáll.)

[Ring/Dial Set] (Gyűrű/
Tárcsa beáll.)
[Operation Lock Setting] 
(Működés lezárás beáll.)

[Touch Settings] 
(Érintőkép. beáll.)

[Dial Guide] (Tárcsa segéd)

[Zoom lever] (Zoom kar)

[Zoom Compose Assist] 
(Zoom szerkesztési segéd)

 [Monitor / Display] 
(Monitor/Kijelző)

[Auto Review] (Auto 
képellenőrzés)

[Monochrome Live View] 
(Monokróm élőkép)

[Peaking] (Kiemelés)

[Histogram] (Hisztogram)

[Guide Line] (Segédvonal)

[Center Marker] (Középjelző)

[Highlight] (Kiemelés)

[Zebra Pattern] (Zebraminta)

[Expo.Meter] (Expozíció 
mérő)

[MF Guide] (MF csúszka)

[Rec Area] (Felvételi terület)

[Remaining Disp.] 
(Fennmaradó kij.)

[Red REC Frame Indicator] 
(Vörös Felv. Keret jelző)
[Menu Guide] 
(Menü csúszka)

 [Lens / Others] 
 (Objektív / Egyebek)

[Lens Position Resume] 
(Objektív pozíció 
visszanyerés)
[Lens Retraction] (Objektív
visszahúzása)
[Self Timer Auto Off] 
(Automatikus önkioldó Ki)
[Self Shot] (Önarckép)
[Vertical Position Info 
(Video)] (Függőleges 
pozíció info (Videó))
[Face Recog.] 
(Arcfelismerés)
[Profile Setup] (Profil 
beállítás)

 [Custom] (Egyéni)
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[Cust.Set Mem.] (Egyéni 
beáll. mem.)
[Clock Set] (Órabeáll.)

[World Time] (Világidő)

[Travel Date] (Utazási időp.)

[Wi-Fi]

[Bluetooth]
[Wireless Connection 
Lamp] (Vezetéknélküli 
csatlakozás lámpa)
[Beep] (Hangjelzés)

[Power Button(At Power 
ON)] (Bekapcsológomb 
(bekapcsoláskor))
[Power Save Mode] 
(Energiatakarékos mód)
[Monitor Display Speed] 
(Monitor megj. sebesség)

[Monitor Display] (Kijelző)
[Monitor Luminance] 
(Monitor fénysűrűség)
[TV Connection] (HDMI 
csatlakozás)
[Language] (Nyelv)
[Version Disp.] (Verzió 
megjelenítés)

[Folder / File Settings] 
(Mappa / Fájl beállítások)

[No.Reset] (Számozás törlés)

[Reset] (Nullázás)
[Reset Network Settings] 
(Hálózati beállítások 
visszaállítása)
[Level Gauge Adjust.] 
(Szintjelző beáll.)

[Demo Mode] (Demó mód)

[Format] (Formátum)

 [Setup] (Beáll.)

[My Menu Setting] (Saját 
menü beáll.)

 [My Menu] (Saját menü)

Lehetősége van a gyakran használt menüpontok mentésére.

[Slide Show] (Diavetítés)
[Playback Mode] 
(Lejátszási mód)

[Protect] (Védelem)

[Rating] (Kategória)

[Title Edit] (Cím szerkesztés)
[Face Rec Edit] 
(Arcfelismerés szerk.)
[RAW Processing] (RAW 
feldolgozás)

[4K PHOTO Bulk Saving] 
(4K fotó mentése 
sorozatfájlként)
[Light Composition] 
(Fény kompozíció)
[Sequence Composition] 
(Szekvencia kompozíció)
[Clear Retouch] (Retus törlése)

[Text Stamp] (Szövegbély.)

[Resize] (Átméretezés)

[Cropping] (Körbevágás)

[Rotate] (Forgatás)
[Video Divide] (Videó 
feloszt.)
[Time Lapse Video] 
(Időosztásos felvétel)
[Stop Motion Video] 
(Léptetett videófelv.)
[Rotate Disp.] (Kijelz.forg.)

[Picture Sort] (Képrendezés)

 [Playback] (Lejátszás)
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[Sequence Composition] (Szekvencia kompozíció)
Válasszon ki több képkockát egy 4K sorozatképből, és készítsen belőlük egy 
mozgó témát ábrázoló, egyetlen képet (sorozatkompozíciót).

 →  [Playback] (Lejátszás) → [Sequence Composition] 

1 A          gombokkal válassza ki a 4K sorozatképfájlokat, majd 
nyomja meg a [MENU/SET] gombot

 

2 Válassza ki az egyesítendő képkockákat

Úgy válassza ki a képkockákat, hogy a mozgó téma az egymást követő 
kockákon ne legyen takarásban. (Ha a téma takarásba vagy átfedésbe kerül, 
a sorozatkompozíció esetleg nem lesz megfelelő.)

A csúszkát húzva vagy a                  gombokkal választva jelölje ki az 
egyesíteni kívánt képeket

   

Nyomja meg a [MENU/SET] gombot
 • A készülék megjegyzi a kiválasztott kockákat, a kijelző pedig átvált az 
előnézeti kijelzőre.

 • A          gombokkal válassza ki az elemeket, majd a [MENU/SET] gombot
megnyomva hajtsa végre a következő műveleteket.

 

– [Next] (Következő): Több képkockát választhat ki az egyesítéshez. 
– [Reselect] (Újbóli kivál.): Megszünteti az imént kiválasztott képkocka

kijelölését, és másik képkocka kiválasztását teszi lehetővé.
Több egyesítendő képet az            lépéseket megismételve választhat 
ki (3 - 40 képet)
A      gombbal válassza ki a [Save] (Mentés) lehetőséget, majd nyomja 
meg a [MENU/SET] gombot

 ●Sorozatkompozíció készítéséhez háromlábú állvány használatát javasoljuk.
 ●A képet a készülék JPEG formátumban menti el.

(Szekvencia kompozíció)

 - 
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Wi-Fi/Bluetooth

A Wi-Fi®/Bluetooth® funkcióval végezhető műveletek

A fényképezőgép működtetése okostelefonhoz csatlakoztatva
 • A fényképezőgép expozíciós gombjának működtetése okostelefonról (felvétel 
készítése távvezérléssel) (→55)

 • A fényképezőgépen tárolt képek lejátszása és mentése (→56)
 • A Snap Movie (Rövidfilm) funkcióval az okostelefon beállításai szerint készített
mozgóképek kombinálása

A használható alkalmazások körének bővítése a fényképezőgép Bluetooth
Low Energy funkcióval kompatibilis okostelefonhoz való csatlakoztatásával

 • Párosítás (csatlakozás beállítása) (→51)
 • Fényképezőgép be- és kikapcsolása okostelefonnal (→54)
 • A készített képek automatikus átvitele okostelefonra
 • Okostelefon helyadatainak írása az elkészített képekre
 • A fényképezőgép órájának szinkronizálása okostelefonnal

 ●Hacsak nem szükséges kifejezett megkülönböztetés, az útmutató a 
továbbiakban az „okostelefon” kifejezést használja mind az okostelefonokra, 
mind pedig a táblagépekre.
 ●A részleteket a „Kezelési útmutató a speciális funkciókhoz (PDF formátum)” 
dokumentum ismerteti.
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 ■A VEZETÉK NÉLKÜLI kapcsolat jelzőfényének bekapcsolása
(kék színű)

Világít: Amikor a Wi-Fi/Bluetooth funkció BE állásban van,
            illetve csatlakozik
Villog: Amikor a fényképezőgép használatával küld 
           képadatokat

  
  

 • A [Setup] (Beáll.) menü [Wireless Connection Lamp] 
(Vezetéknélküli csatlakozás lámpa) pontjában 
beállíthatja, hogy a lámpa ne világítson vagy villogjon.

 ■ [Wi-Fi] gomb
A Kezelési útmutatóban a [Wi-Fi] funkcióhoz rendelt gombra a [Wi-Fi] gomb
elnevezéssel hivatkozunk. (A fényképezőgépen gyári beállítás szerint a [Wi-Fi] 
funkció az [Fn4] gombhoz van rendelve felvételi üzemmódban, lejátszás 
üzemmódban pedig az [Fn1] gombhoz.)

 • A funkciógombbal kapcsolatos részletes tájékoztatást lásd (→28)

A Wi-Fi funkció indítása (felvételi üzemmódban):

Érintse meg a [     ] lehetőséget  Érintse meg a [      ] lehetőséget  

 ●A fényképezőgép nem használható nyilvános vezeték nélküli LAN 
kapcsolathoz való csatlakozásra.
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A fényképezőgép működtetése okostelefonhoz 
csatlakoztatva

A „Panasonic Image App” alkalmazás telepítése az 
okostelefonra

 • Támogatott operációs rendszerek
Android™: Android 10 vagy újabb
iOS: iOS 15 vagy újabb
Csatlakoztassa az okostelefont a hálózatra
(Android) Válassza a „Google Play™ Store” (Google Play™ áruház)
opciót
(iOS) Válassza az „App Store” (Alkalmazás áruház) opciót
A keresőmezőbe írja be a „Panasonic Image App” vagy „LUMIX” 
kifejezést
Válassza ki és telepítse a „Panasonic Image App” alkalmazást

 • Használja a legújabb változatot.
 • Támogatott operációs rendszer verziók 2024. decemberétől. A támogatott 
operációs rendszer verziók előzetes értesítés nélkül változhatnak.

 • A használt okostelefon típusától függően előfordulhat, hogy a szolgáltatás nem
működik megfelelően.
Az „Image App” alkalmazással kapcsolatos legfrissebb információkért 
látogasson el a következő támogató oldalra:
https://panasonic.jp/support/global/cs/dsc/
(Angol nyelven.)

 

  

 • A működtetés módjával és egyéb tudnivalókkal kapcsolatban lásd az „Image
App” alkalmazás [Help] (Segítség) menüpontját.

 • A jelen dokumentumban található képernyők és információk némelyike eltérhet
a támogatott operációs rendszertől és az „Image App” verziótól függően.
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A fényképezőgép csatlakoztatása a Bluetooth Low 
Energy funkcióval kompatibilis okostelefonhoz

A fényképezőgép Bluetooth kapcsolaton keresztül csatlakoztatható 
okostelefonokhoz.

 • Támogatott okostelefonok
Android: Android 10.0 vagy újabb, amely legalább Bluetooth 4.0 verzióval
rendelkezik
iOS: iOS 15 vagy újabb

  

 ■Az első csatlakoztatás
A párosítást (csatlakoztatást) csak az első alkalommal kell végrehajtani. 
Ha a párosítás kész, a Wi-Fi kapcsolat automatikusan létrejön.
(A fényképezőgépen)

 →  [Setup] (Beáll.) → [Bluetooth] → [Bluetooth]
→ [SET] (Beáll.) → [Pairing] (Párosítás)

 • A fényképezőgép párosítási készenléti módba lép, és
megjeleníti a készüléknevet.

(Az okostelefonján)
Indítsa el az „Image App” alkalmazást

 • Ha egy üzenet jelenik meg, amely azt jelzi, hogy az okostelefon keresi a 
fényképezőgépet, zárja be az üzenetet.

Válassza ki a [Bluetooth] elemet.
Kapcsolja be a Bluetooth opciót
A [Camera enable to be registered] (Fényképezőgép engedélyezése a 
regisztrációhoz) listából válassza ki a fényképezőgép képernyőjén a készülék
nevét

 • A fényképezőgép és az okostelefon közti Bluetooth kapcsolat létrejön.
(Androidos készülékeknél) A Wi-Fi kapcsolat a [Connection] (Csatlakozás)
lehetőséget kiválasztva hozható létre.
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Ha androidos készüléket használ, a fenti lépéseket követve hajtsa végre a
beállítást.
Csak akkor lépjen innen tovább, ha iOS készüléket használ.

 • Telepítenie kell a profilt.
Telepítse a profilt

 • Ha az okostelefon jelszóval van lezárva, adja meg a jelszót az
okostelefon feloldásához.

Lépjen ki a böngészőből
Kapcsolja be a Wi-Fi funkciót a beállítási menüben
A Wi-Fi funkció beállító-képernyőjén válassza ki a 
fényképezőgépen megjelenő SSID-azonosítót (A 
készülék nevét a     . lépésben választotta ki)

 • Ha az SSID nem jelenik meg, előfordulhat, hogy a 
Wi-Fi funkció ki-, majd bekapcsolása után jelenik meg.

 • Ha módosítani kívánja a csatlakoztatott készüléket, a
beállítás megváltoztatásához kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat.

Indítsa el az „Image App” alkalmazást
 • A Wi-Fi kapcsolaton keresztüli csatlakoztatást követően a párosított 
okostelefont a készülék párosított eszközként menti.

 ●A párosított okostelefon ezt követő többi csatlakoztatásakor kapcsolja be a 
fényképezőgép Bluetooth funkcióját, majd kapcsolja be az okostelefon „Image
App” alkalmazásának Bluetooth funkcióját is. Válassza ki a csatlakoztatni 
kívánt fényképezőgépet (eszköznév) a [Camera registered] (Regisztrált 
fényképezőgép) listából.

 ●Bluetooth-eszköz csatlakoztatásakor a felvételi képernyőn a [    ] jelzés látható.
Ha a Bluetooth funkció be van kapcsolva, azonban az okostelefon nem 
csatlakozik, a megjelenő [    ] átlátszó. 
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Fényképezőgép csatlakoztatása a Bluetooth Low Energy
funkció nem kompatibilis okostelefonhoz

Csatlakozzon egy okostelefonhoz Wi-Fi-n keresztül.
 • Ugyanezeket a lépéseket követve Wi-Fi-n keresztül is csatlakozhat olyan 
okostelefonhoz, amely támogatja a Bluetooth Low Energy funkciót.

(A fényképezőgépen)
 →  [Setup] (Beáll.) → [Wi-Fi] → [Wi-Fi Function] (Wi-Fi funkció) → 

[New Connection] (Új kapcsolat) → [Remote shooting & View] (Távoli 
felvétel és nézet)

 • Megjelennek az okostelefon és a készülék közvetlen
összekapcsolásához szükséges információk 
(QR-kód, SSID és jelszó).

SSID és jelszó
QR kód

(Az okostelefonján)
1 Kapcsolja be a Wi-Fi funkciót a beállítási

menüben
2 Válassza ki a kijelzett SSID-t a fényképezőgép

kijelzőjén
3 Adja meg a fényképezőgépen megjelenő 

jelszót (csak első alkalommal történő 
csatlakozás esetén)

4 Indítsa el az „Image App” alkalmazást

 ●QR-kód segítségével is létrehozhat kapcsolatot.
A részleteket a „Kezelési útmutató a speciális funkciókhoz (PDF formátum)”
dokumentum ismerteti.
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A Wi-Fi kapcsolat bontása

1 Állítsa a fényképezőgépet felvételi módba
 • Nyomja le félig a kioldó gombot a felvételi 
üzemmódba történő visszatérés érdekében.

2 Válassza ki a fényképezőgép menüpontjait
a Wi-Fi kapcsolat megszüntetéséhez

 →  [Setup] (Beáll.) → [Wi-Fi] → [Wi-Fi 

3 Az okostelefonon zárja be az „Image App” 
alkalmazást

Fényképezőgép be- és kikapcsolása okostelefonnal
Vezetéknélküli kapcsolat szükséges: Bluetooth Wi-Fi
Ez a funkció lehetővé teszi, hogy a fényképezőgépet távolról bekapcsolja, majd 
felvételeket készítsen vele, vagy képeket tekintsen meg rajta, még akkor is, ha a 
készülék éppen a táskájában van.

1 Csatlakozzon a Bluetooth funkción keresztül a
fényképezőgéphez (→51)

2 Válassza ki a fényképezőgép következő menüpontját
 →  [Setup] (Beáll.) → [Bluetooth] → [Remote Wakeup] 

3 Kapcsolja ki a fényképezőgépet
4 Indítsa el az okostelefonon az „Image App” alkalmazást, és 

állítsa a Bluetooth funkciót készenléti állapotba, amelyben 
kapcsolatot lehet létrehozni (készenléti állapot)

Function] (Wi-Fi funkció) → [Yes] (Igen)

(Távoli aktiválás) → [ON] (Be)
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5 Működtesse az okostelefont
Válassza ki a [       ] lehetőséget  
Válassza [Remote operation] (Távoli működtetés) 
lehetőséget

 • A fényképezőgép automatikusan bekapcsol, és automatikusan Wi-Fi 
kapcsolatot hoz létre.
(iOS-eszközöknél) Az okostelefon csatlakozási állapotától függően 
előfordulhat, hogy módosítania kell a csatlakoztatott eszközt a Wi-Fi 
beállítási képernyőn.
A beállítás módosításához kövesse az okostelefonon megjelenő 
utasításokat.

 ■A fényképezőgép kikapcsolása okostelefonnal
Válassza ki a [      ] lehetőséget  
Válassza ki az [      OFF] (Ki) lehetőséget.  
 ●Ha a [Remote Wakeup] (Távoli aktiválás) beállítás értéke [ON], a Bluetooth
funkció még akkor is működik, ha a fényképezőgép ki van kapcsolva, és ezzel 
meríti az akkumulátort.

A fényképezőgép expozíciós gombjának működtetése
okostelefonról (felvétel készítése távvezérléssel)

Vezetéknélküli kapcsolat szükséges: Wi-Fi

1 Csatlakozzon az okostelefonhoz (→ 53)
2 Működtesse az okostelefont

Ha a fényképezőgép Bluetooth kapcsolaton keresztül már csatlakozott az 
okostelefonhoz, válassza a következő menüpontot [       ] → [Remote 
operation] (Távoli működtetés).
(iOS eszközöknél): Amikor a Wi-Fi beállítási képernyőn
módosítania kell a csatlakoztatott készüléket, a beállítást
a képernyőn megjelenő utasítások szerint módosítsa.

  

Válassza ki a [      ] lehetőséget  
Rögzítsen képeket

 • A felvett képeket a fényképezőgép elmenti.
 • Bizonyos beállítások nem elérhetők.
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Az expozíciós gomb működtetése okostelefonnal csak Bluetooth
kapcsolaton keresztül

Vezetéknélküli kapcsolat szükséges: Bluetooth

1 Csatlakozzon a Bluetooth funkción keresztül a 
fényképezőgéphez (→51)

2 Működtesse az okostelefont
Válassza ki a [       ] lehetőséget  
Válassza [Shutter Remote Control] (Távkioldó) 
lehetőséget
Rögzítsen képeket

 • Az „Image App” [Shutter Remote Control] (Távkioldó vezérlés) funkciójának 
használatáról bővebben az „Image App” alkalmazás *Help+ menüjében 
olvashat.

A fényképezőgépen tárolt képek lejátszása és mentése
Vezetéknélküli kapcsolat szükséges: Wi-Fi

1 Csatlakozzon az okostelefonhoz (→ 53)
2 Működtesse az okostelefont

Ha a fényképezőgép Bluetooth kapcsolaton keresztül már csatlakozott az 
okostelefonhoz, válassza a következő menüpontot [       ] → [Remote 
operation] (Távoli működtetés).

  

(iOS eszközöknél): Amikor a Wi-Fi beállítási képernyőn módosítania kell a 
csatlakoztatott készüléket, a beállítást a képernyőn 
megjelenő utasítások szerint módosítsa.

Válassza ki a [       ] lehetőséget  
 • A megjeleníteni kívánt képek készülékének váltása a 
képernyő bal felső részén lévő ikonnal lehetséges. 
A fényképezőgépen mentett kép megjelenítéséhez 
válassza a [LUMIX] lehetőséget.

(Egy kép lejátszása)
A kép megérintésekor a kép nagyobb méretben kerül
lejátszásra

(Képek mentése)
Tartsa megérintve a képet, és húzza át
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Szoftver letöltése

Töltse le és telepítse a szoftvert, mellyel lehetséges a képek számítógépes 
szerkesztése és lejátszása.

 ●A szoftver letöltéséhez a számítógépnek csatlakoznia kell az internethez.
Az adatátviteli lehetőségektől függően a letöltés huzamosabb ideig is eltarthat.

 

 ●Támogatott operációs rendszer verziók 2024. decemberétől. A támogatott 
operációs rendszer verziók előzetes értesítés nélkül változhatnak.

PHOTOfunSTUDIO 10.0 AE (Windows® 8.1 / 10 / 11)
Számítógépére állóképeket és mozgóképeket készíthet, az elkészített képeket a 
rögzítés dátuma, a digitális fényképezőgép típusneve stb. szerint külön 
kategóriákba rendezheti. Az állóképeket javíthatja, a mozgóképeket szerkesztheti 
vagy DVD lemezre írhatja.
A szoftver 2030. január végéig tölthető le.
https://panasonic.jp/support/global/cs/soft/download/d_pfs10ae.html

 • A működési környezetre és használatra vonatkozó részletes adatokért olvassa
el a „Kezelési útmutató a speciális funkciókhoz (PDF formátum)” című 
kiadványt vagy a „PHOTOfunSTUDIO” (PDF formátum) használati utasítását.

SILKYPIX Developer Studio SE (Windows® 10 (64 bit) / 11, 
macOS 10.13 - 10.15 / 11 / 12 / 13 / 14)

 

Ez a szoftver RAW képeket dolgoz fel és szerkeszt. A szerkesztett képek PC-n 
megjeleníthető formátumban (JPEG, TIFF) menthetők el.
http://www.isl.co.jp/SILKYPIX/english/p/

 • Az operációs környezettel és a SILKYPIX Developer Studio használatával 
kapcsolatos részletekért tekintse meg a „Súgót” vagy az Adwaa támogatási 
webhelyét.
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A monitor kijelzéseinek listája

Felvételi mód (→23)
Egyéni beállítás
[Photo Style] (Fotóstílus)
Vaku mód

50 p [Rec Quality] (Felvételi 
minőség) (→40)
[Snap Movie] (Rövidfilm)
[Aspect Ratio] 
(Képarány) / [Picture 
Size] (Képméret)
Képhatás (szűrő) 
beállítási kijelzője
Képhatások típusai 
(szűrő)
Kártya (csak felvétel 
közben jelenik meg)

XXmXXs Eltelt rögzítési idő
Párhuzamos felvétel 
jelzése (Kizárólag 
állóképek rögzítésekor 
mozgóképfelvétel 
közben)
[Peaking] (Kiemelés)
[HDR]/[iHDR]
Elektronikus zár
Túlmelegedés jelzése 
(→33, 37, 39)

A monitor kijelzője jelzi a fényképezőgép működési állapotát.
 • A részleteket a „Kezelési útmutató a speciális funkciókhoz (PDF formátum)” 
dokumentum ismerteti.

Felvételnél
50 p
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[Quality] (Minőség)
240fps
120fps

[High Speed Video] 
(Nagysebességű videó)

AFS [AFS/AFF/AFC] (egyszeri
autófókusz / rugalmas auto-
fókusz/ folyamatos auto-
fókusz) / MF (kézi fókusz)
[AF Mode] (AF mód)
[Pull Focus] ([Snap 
Movie]) (Fókuszállítás 
(Rövidfilm))
[Face Recog.] 
(Arcfelismerés)

AFL AFL AF zár
Sorozatfelvétel
 [4K PHOTO] (→32)
[Post Focus] (Utólagos 
fókusz) (→36)
[Self Timer] (Önkioldó)
Akkumulátor jelző

 Makro felvétel (→27)
[Level Shot] (Vízszintes 
felvétel)
[Stabilizer] (Képstabilizátor)
Remegésre figyelmeztető jelzés
Fókusz (zölden világít) 
(→ 24) / Felvételi állapot
(pirosan világít.) (→39)
Fókusz (gyengén 
megvilágított helyen)
Wi-Fi csatlakoztatás állapota
Bluetooth kapcsolat 
állapota (→52)
Helyszín naplózása
Hisztogram

Név*¹
Utazás – eltelt napok*²
Életkor évben/hónapban*¹
Hely*²
Aktuális dátum és idő*²
Úticél beállítása*²:
Fénymérés
Zoom (→25)

AF terület
Pontmérés célkeresztje
[Center Marker] 
(Középjelző)
[Self Timer] (Önkioldó)
[Zoom Mic] (Zoom 
mikrofon)
[Silent Mode] (Csendes
mód)

AEL AE zár
[Metering Mode] 
(Fénymér. mód)
Programváltás

60 Zársebesség
Rekeszérték
Expozíció kompenzáció
Expozíciós sorozat
Fényerő (expozíció)
Kézi Expozíciós Segéd
ISO érzékenység
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[Dial Guide] (Tárcsa 
segéd)

AWBc Fehéregyensúly
Fehéregyensúly sorozat
Fehéregyensúly-
finombeállítás 
Színek

98 Elkészíthető képek 
száma

r20
Folyamatosan 
készíthető képek 
maximális száma

RXXmXXs Rendelkezésre álló 
felvételi idő

Érintőfül
Zoom érintésre
Zárkioldás érintésre
AF érintésre
[Touch AE] (AF érintésre)
[Peaking] (Kiemelés)

 
 
 

[[Self Shot] (Önarckép)
(→31)

  
  Funkciógombok (→28)

Színek
Életlenítést vezérlő 
funkció
Fényerő (expozíció)
Életlenítés típusa 
([Miniature Effect] 
(Miniatűr hatás))
[One Point Color] (Szín 
egy pontban)
[Sunshine] (Napsütés)
Képhatás (szűrő) 
beállítási kijelzője
Képhatások be-, illetve
kikapcsolása
Képhatások (szűrő)
Rekeszérték
Zársebesség
ISO érzékenység

 
Jelenetsegéd mód 
([Soft Skin] (Lágy bőr), 
[Slimming Mode] 
(Karcsúsító mód))

∗1  A fényképezőgép bekapcsolásakor kb. 5 másodpercre megjelenik, ha a [Profile Setup] 
(Profilbeállítás) elem aktiválva van.

∗2  A fényképezőgép bekapcsolásakor, az óra beállítása után, illetve lejátszás üzemmódból
felvételi üzemmódba való váltás után kb. 5 másodpercre megjelenik.

 • A megjelenő információ, pl. a hisztogramok, a nagyítási és a különféle 
számértékek csak tájékoztatási célt szolgálnak.
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Kérdések és válaszok   Hibaelhárítás    

 • A probléma megoldásához válassza a [Reset] (Alapállapot) lehetőséget a 
[Setup] (Beállítás) menüben.

 • Részletesebb információkat a „Kezelési útmutató a speciális funkciókhoz 
(PDF formátum)” tartalmaz. Az abban és az itt leírtakat is olvassa el.

A töltésjelző fény villog.
 • A töltést szélsőségesen magas vagy alacsony hőmérsékletű helyen végzik.

 → Csatlakoztassa újra az USB csatlakozókábelt, majd próbálja meg a töltést 10 °C és
30 °C közötti hőmérsékletű helyen (az akkumulátornak is ilyen hőmérsékletűnek 
kell lennie).

 • Ha a számítógép tápellátása gyenge, a töltés nem lehetséges.

A fényképezőgép akkor sem működik, ha a fényképezőgép be van 
kapcsolva. A fényképezőgép kikapcsol, rögtön miután bekapcsolta.

 • Az akkumulátort újra kell tölteni.
 →

 • A [Power Button(At Power ON)] (Bekapcsológomb (bekapcsoláskor)) funkció [LONG-
PRESS] (Hosszú gombnyomás) értékre van állítva.

 → Ha a funkciót a [SHORT-PRESS] (Rövid gombnyomás) értékre állítja, akkor a 
fényképezőgépet a fényképezőgép [ON/OFF] gombjának rövid megnyomásával 
kapcsolhatja be. (→22)

Az expozíciós gomb egyetlen lenyomására több képet készít a 
fényképezőgép.
Ellenőrizze a következő beállításokat. Ha bármelyik ezek közül igaz, a fényképezőgép 
több képet készít.

 • A felvételi üzemmód beállítása nem [Single] (Egy kép).
 → Állítsa a lejátszási üzemmódot [Single] (Egy kép) állapotba.

 • Sorozatfelvétel készítése van beállítva.
 → Ha a [           ] ikonok (pl. [         ], [       ], stb.) megjelenik a képernyőn, sorozatfelvétel
készítése van beállítva. A [Rec] (Felv.) menüben a [Bracket] (Sorozat) elemnél állítsa a
[Bracket Type] (Sorozat típusa) lehetőséget [OFF] (Ki) értékre.

      

Töltse fel az akkumulátort. (→17)
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A fókusz nem pontosan igazított.
 • A téma kívül van a fókusztartományon.
 • A [Focus/Release Priority] (Fókusz/zár elővál.) beállítása [RELEASE]. (→44)
 • A [Shutter AF] (Zár AF) menüpont beállítása [OFF] (Ki). (→44)
 • Az AF-rögzítés beállítása helytelen.
 • Ha az objektíven szennyeződés, pl. ujjlenyomat vagy por található, előfordulhat, hogy a 
fényképezőgép a téma helyett az objektívre fókuszál.

A téma ferdén jelenik meg a képeken.
 • Ha elektronikus zárral, mozgókép üzemmódban vagy 4K fényképezési módban készít képet
egy mozgó témáról, előfordulhat, hogy a téma néha ferdén jelenik meg a képen. 
Ez a fényképezőgép képérzékelőjeként működő MOS szenzor sajátossága. 
Ez nem utal működési hibára.

Nem villan a vaku.
 • A vaku a következő esetekben nem használható.

– A vaku beállítása [      ] (derítővaku kikapcsolása).  
 • A [Shutter Type] (Zártípus) beállítás értéke legyen [AUTO] vagy [MSHTR]. (→43)
 • A [Silent Mode] (Csendes mód) beállítás értéke [OFF] legyen. (→43)

Fénycsöves megvilágítás vagy LED-es világítás mellett csíkozódás és 
villódzás jelenhet meg a képeken.

 • Ez a fényképezőgép képérzékelőjeként működő MOS szenzor sajátossága. 
Ez nem utal működési hibára.

 • Kisebb zársebesség beállításával mérsékelheti az elektronikus zár használatával készített 
állóképeken tapasztalható csíkozódás mértékét.

 • Fénycsővel vagy LED-lámpával megvilágított környezetben a [Flkr Decrease] (Vibráláscsök.)
(→43) funkció beállításával, valamint a zársebesség rögzítésével csökkentheti a villódzás 
és csíkozódás mértékét, ha mozgókép felvételi üzemmódban jól látható vibrálás vagy 
csíkozódás tapasztalható. Kreatív mozgókép üzemmódban kézzel állíthatja be a 
zársebességet. (→23)
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Műszaki adatok

Digitális fényképezőgép: Információk az Ön biztonsága érdekében

Áramforrás DC 7.2 V (7.2 V )
Energiafogyasztás 2.0 W (felvételkor)

1.6 W (lejátszáskor)

A fényképezőgép 
tényleges 
pixelszáma

Kb. 20 300 000 képpont

Képérzékelő 1/2.3″ MOS-érzékelő,
összes képpont: 21 100 000 képpont (kb.)
Elsődleges színszűrő

Objektív 30x optikai zoom
f=4,3 mm - 129 mm
(35 mm-es filmes fényképezőgépre átszámítva: 
24 mm - 720 mm)
Max. nagy látószög: F3.3 - F8.0
Max. teleobjektív: F6.4 - F8.0

Képstabilizátor Optikai módszer
Fókusztartomány AF:

50 cm (max. nagylátószög)/
2 m (max. teleobjektív) - ∞
AF-makró/MF/Intelligens Auto/Mozgókép:
3 cm (max. nagylátószög)/
2 m (max. teleobjektív) - ∞

 

Expozíciós rendszer Elektronikus zár + Mechanikus zár
Minimális 
fényerősség

Körülbelül 10 lx (kevés fény beállítás használata esetén, a
zársebesség 1/25 másodperc)
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Zársebesség Állókép:
30 másodperc – 1/2000 másodperc
(Ha a mechanikus zárat használják, és Jelenetsegéd 
üzemmódként az [Artistic Nightscape] (Művészi éjszakai 
táj) van kiválasztva),
4 másodperc – 1/2000 másodperc
(Ha a mechanikus zárat használják, a fentiektől eltérő 
esetekben),
1 másodperc – 1/16 000 másodperc
(Az elektronikus zár használata esetén)
Mozgókép:
1/2 másodperc – 1/16 000 másodperc
(Amikor az [Exposure Mode] (Expozíció mód) [M] értékre
van állítva Kreatív videó üzemmódban, és az [MF] 
beállítás van kiválasztva),
1/25 másodperc – 1/16 000 másodperc
(A fentiektől eltérő)

Expozíció (AE) AE program (P) / Rekesz előválasztás AE (A) /
Záridő előválasztás AE (S) / Kézi expozíció (M)
Expozíciókorrekció (–5 EV és +5 EV között, fokozatonként
1/3 EV)

 

Fénymérési mód Többszörös/Középsúlyozott/Szpot
Kijelző 3,0″ TFT LCD (3:2 képarány) (kb. 1 843 200 pont)

(látómező aránya körülbelül 100%)
Érintőképernyő

Vaku AUTO, AUTO/vörösszemhatás-csökkentés, Derítő be,
Derítő be/vörösszemhatás-csökkentés, Lassú szinkron,
Lassú szinkron/vörösszemhatás-csökkentés, Derítő ki
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Mikrofonok Sztereó
Hangszóró Monó
Felvételi 
adathordozó

SD memóriakártya / SDHC memóriakártya* /
SDXC memóriakártya*
* UHS-Ι UHS Speed Class 3

 

Felvételi fájl 
formátum

Állókép RAW/JPEG (az Exif 2.31 szabványon alapuló 
fényképezőgép-fájlrendszer tervezési szabálya („Design 
rule for Camera File system”) alapján)

4K fotó MP4
Mozgókép MP4

Hangtömörítési 
formátum AAC (2 csat.)

Interfész
[HDMI] D-típusú mikro HDMI
[USB/CHARGE] USB 2.0 (High Speed)/USB Type-C®

Méretek Kb. 112,0 mm (Szé) × 67,8 mm (Ma) × 43,1 mm (Mé)
(a kiálló részek nélkül)

Tömeg Kártyával és akkumulátorral: Kb.322g
Kártya és akkumulátor nélkül: Kb. 280g

Működési 
hőmérséklet 0 °C - 40 °C

Működési 
páratartalom 
tartománya

10% RH - 80% RH
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 ■Vezetéknélküli jeladó
Vezetéknélküli LAN
Megfelelőségi 
szabvány

IEEE 802.11b/g/n (szabványos vezeték nélküli LAN 
protokoll)

Használt 
frekvenciatartomány
(középfrekvencia)

2412 MHz - 2462 MHz (1 - 11 cs.)

Titkosítási mód Wi-Fi kompatibilis WPA™/WPA2™
Hozzáférési mód Infrastruktúra mód

Bluetooth funkció
Megfelelőségi 
szabvány

Bluetooth v5.0 (Kis-energiaszintű Bluetooth – Bluetooth 
Low Energy (BLE))

Használt 
frekvenciatartomány
(középfrekvencia)

2402 MHz - 2480 MHz

 ■Akkumulátor csomag (lítium-ion)
(Panasonic DMW-BLG10E): Információk az Ön biztonsága érdekében

Feszültség/kapacitás: 7.2 V/1025 mAh

A terméken (és a tartozékokon) található szimbólumok jelentései:
DC

A műszaki adatok előzetes értesítés nélkül változhatnak.
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A „Használati útmutató (PDF formátum)” elolvasása

A kezelésre vonatkozó részletesebb információ a „Kezelési útmutató a speciális
funkciókhoz (PDF formátum)” kiadványban található. Elolvashatja, illetve letöltheti
a weboldalról.
https://panasonic.jp/support/dsc/oi/TZ99/index.html

 • Kattintson a kívánt nyelvre.

 ●A „Használati útmutató (PDF formátum)” betöltéséhez, illetve kinyomtatásához
Adobe Reader program szükséges. Operációs rendszerének megfelelő Adobe
Reader verzió a következő weboldalról tölthető le és telepíthető: 
(2024. decemberi adat)
http://www.adobe.com/products/acrobat/readstep2.html
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 ●Az SDXC logó az SD-3C, LLC védjegye.
 ●A HDMI, a HDMI High-Definition Multimedia Interface, a HDMI Trade Dress és
a HDMI logók a HDMI Licensing Administrator, Inc. védjegyei vagy bejegyzett 
védjegyei.
 ●Az USB Type-C® és az USB-C® az USB Implementers Forum bejegyzett 
védjegyei.
 ●A HDAVI Control™ a Panasonic Holdings Corporation védjegye.
 ●Az Adobe az Adobe Systems Incorporated bejegyzett márkavédjegye vagy 
kereskedelmi védjegye az Egyesült Államokban és/vagy más országokban.
 ●A Pentium az Intel Corporation márkavédjegyei az Egyesült Államokban és/
vagy más országokban.
 ●A Windows a Microsoft Corporation bejegyzett márkavédjegye vagy 
kereskedelmi védjegye az Egyesült Államokban és/vagy más országokban.
 ●A Mac és a macOS az Apple Inc. bejegyzett védjegyei az Egyesült Államokban
és más országokban.
 ●Az App Store az Apple Inc. szolgáltatási védjegye.
 ●A Google, az Android és a Google Play a Google LLC védjegyei.
 ●A Bluetooth® szó jelölés és logók a Bluetooth SIG, Inc. szellemi tulajdona és 
regisztrált védjegye, és ezeket a márkajelzéseket a Panasonic Holdings 
Corporation licenc engedéllyel használja. Az egyéb védjegyek és védjegyzett 
nevek saját tulajdonosaik birtokában vannak.
 ●A „Wi-Fi®” a Wi-Fi Alliance® regisztrált védjegye.
 ●A „WPA™” és a „WPA2™” a Wi-Fi Alliance® védjegyei.
 ●A QR kód a DENSO WAVE INCORPORATED bejegyzett védjegye.
 ●A jelen útmutatóban említett egyéb nevek, cégnevek, terméknevek az érintett
vállalatok védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.
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Ez a termék magában foglalja a következő szoftvereket:
(1) a Panasonic által vagy részére függetlenül kifejlesztett szoftver,
(2) a harmadik fél tulajdonát képező és a Panasonic számára licencbe adott szoftver,
(3) a GNU General Public License, Version 2.0 (GPL V2.0) alapján licencbe adott szoftver,
(4) a GNU LESSER General Public License, Version 2.1 (LGPL V2.1) alapján licencbe adott 
      szoftver és/vagy,
(5) nyílt forráskódú szoftverek, kivéve a GPL V2.0 és/vagy LGPL V2.1 alapján licencbe adott
     szoftvert.

A (3) - (5) pontban említett szoftvereket annak reményében terjesztjük, hogy azok hasznosan
felhasználhatók lesznek, viszont BÁRMIFÉLE GARANCIA NÉLKÜL, ideértve bármilyen, 
ELADHATÓSÁGRA vagy BIZONYOS CÉLRA VALÓ ALKALMASSÁGRA vonatkozó beleértett
garanciát is. Kérjük, olvassa el a részletes felhasználási feltételeket a [MENU/SET] (Menü/
Beáll.) → [Setup] (Beáll.) → [Version Disp.] (Verzió-kijelző) → [Software info] (Szoftver info)
menüpont alatt.
A Panasonic a termékek leszállításától számított legalább három (3) éven át biztosítja az 
alábbi elérhetőségen hozzánk forduló minden harmadik fél számára a GPL V2.0 vagy LGPL
V2.1 szerinti forráskód, vagy egyéb megosztási kötelezettség alá vonatkozó licencek és 
szerzői jogok géppel olvasható teljes példányát legfeljebb olyan díj ellenében, mint amilyen
költséggel számunkra jár a forráskód fizikai terjesztése.
Kapcsolat: oss-cd-request@gg.jp.panasonic.com
A forráskód- és szerzői jogi információk ingyenesen elérhetőek az alábbi honlapunkon is:
https://docs.connect.panasonic.com/oss/
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2023. sz. FOGYASZTÓVÉDELEM
A termékbiztonsági és távközlési infrastruktúra
(A vonatkozó összekapcsolható termékek biztonsági követelményei) 2023. 
évi szabályzat
Megfelelőségi nyilatkozat
Ezúton kiadjuk a termékre (típusra, tételre) vonatkozó megfelelőségi 
nyilatkozatunkat;

Digitális fényképezőgép
Az alábbi webhelyen találja a megfelelő modelleket és támogatási időszakaikat.
https://panasonic.jp/support/global/cs/info/im_sec_info.html

A termék gyártójának és meghatalmazott képviselőjének neve / címe;

Megfelelőségi nyilatkozat arról, hogy a gyártó álláspontja szerint a 2. 
számú mellékletben szereplő megfelelőségi feltételeknek eleget tettünk;

1. Nincsenek univerzális alapértelmezett jelszavak: Megfelel az ETSI EN
          303 645 5.1-1, 5.1-2 előírásainak
2. Termékbiztonsági sebezhetőségi jelentés: Megfelel az ETSI EN 303
         645 5.2-1 előírásainak

Panasonic termékbiztonsági incidens-reagálási csoport linkje:
https://holdings.panasonic/global/corporate/product-security.html

3. Biztonsági frissítési időszakok: Megfelel az ETSI EN 303 645 
        5.3-13 előírásainak

Panasonic termékbiztonsági frissítés linkje:
https://panasonic.jp/support/global/cs/info/im_sec_info.html

Megfelelőségi nyilatkozat aláíró;

Manufacturer name:    Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
Address: 1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City, Osaka 

570-0021, Japan
Representative:            TOSHIYUKI TSUMURA

Cégnév: Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

Aláírás:

Név: TOSHIYUKI TSUMURA
Titulus: Igazgató, Képalkotási megoldások üzletág
Hely: 1-10-12 Yagumo-higashi-machi, Moriguchi City, Oszaka, Japán
Dátum: 29/5/2024
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